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Konkurse Faillites - Fallimenti

Konkurseröffnungen Ouvertures de laillites
(B.-6. 231 u. 232.)

(V. B.-G. v. 28; Aprii 1920, Art. 123 n. 29.)

Ole Gläubiger der Gemeinschuldner und
alle Personen, die .auf in Händen eines
Gemeinschuldners befindliche Vermögens-
stüeke Ansprueb machen, werden
aufgefordert, binnen der Eingabefrist ihre
Forderungen oder Ansprüche unter Ein-
legung der Beweismittel (Schuldscheine,
Buchauszüge usw.) ln Original oder amtiieb
beglaubigter Abschrift dem betreffenden
Konkursamte einzugeben.

Oie Inhaber von Dienstbarkeiten, welcbe
unter dem trüberen kantonalen Recht ohne
Eintragung in die öffentlichen BOeber
entstanden und noch nicbt eingetragen sind,
werden aufgefordert, diese Rechte unter
Einlegung anfälliger Beweismittel In
Original oder amtlich beglaubigter Abschrift
binnen 20 Tagen beim Konkursamt
einzugeben. Die nicbt angemeldeten
Dienstbarkeiten könoen gegenüber einem,
gutgläubigen Erwerber des belasteten
Grundstückes nicht mehrgeltend gemacht werden,
soweit es sieh nicht um Rechte bandelt,
die auch nach dem Zivilgesetzbuch oline
Eintragung In das Grundbuch dinglich
wirksam sind.

Desgle chen haben die Schuldner der
Gemeinschuldner sich binnen der Eingabefrist

als solche anzumelden bei Straffoigen
lm Unterlassungsfälle.

Wer Sachen eines Gemeinscbuidners als
Pfandgläubiger oder aus andern Gründen
besitzt, hat sie ohne Nachteil für sein
Vorzugsrecht binnen der Eingabefrist dem
Konkursamte znr Verfügung zu stellen bei
Straffoigen im Unterlassungsfalle; im Falle
ungerechtfertigter Unterlassung erlischt
zudem das Vorzugsrecht. -

Ole Inhaber von Pfandtiteln auf der
Liegenschaft des Gemeinschuldners haben
sie Innerhalb der gleichen Frist dem
Konkursamt einzureichen.
' Den Gläubigerversammlungcn kennen
auch Mitschuldner und Bürgen des
Gemeinschuldners, sowie Gewährspfllchtlge
beiwohnen.

Dichiarazioni di fallimenti
(L. E. 231 e 232.) (R.T.F. del 23 aprile 1920, Art. 123 e 29.)

1 creditori del fallito e tutti coioro che vantano pretese sul beni che sono ln suo
possesso, sono Invitati a insinuare all' ufiiclo del fallimenti entro 11 termine previsto per le
Insinuazioni, fioro crediti o le loro pretese insieme col mezzi di prova (riconoscimenti
dl debito, estratti dl libri ecc.), in originale o in copia autentica.

I titolari dl servitù sorte sotto l'Impero dell'antico diritto ma non ancora
Iscritte sono tenuti ad Insinuare le ioro pretese corredate dai mezzi di prova in
originale o ln copia autentica presso l'ufficio del fallimenti entro il termine dl venti
giorni. Le servitù non Insinuate non saranno opponibili ad un acquirente dl buona
fede, salvo trattisi di diritti che, pure secondo U C.C.S., producono, anche se non
iscritti, effetti di natura reale.

I debitori del fallito notificheranno i loro debiti entro 11 termine per ie insinuazioni :
In caso dl omissione saranno a termine di legge.

Coloro che posseggono oggetti del tallito a titolo dl pegno o per altro titolo, gli
metteranno a disposizione dell' ufficio dei fallimenti, entro II termine per ie insinuazioni,
senza pregiudizio dei ioro diritti dl prelazione. Non facendolo, incorreranno nelie pene
previste dalla iegge, e, se l'omissione non fosse giustificata, anche nella perdita del loro
diritti di prelazione.

Alle adunanze del creditori possono intervenire anche I condebitori e fideiussori
de: fallito, come pure gli obbligati in via di regresso.

Kt. Zürich .Konkursamt Zürich (AUstadt) ¦ (15761)
Gemeinschuldnerin: Aktiengesellsohaft zur Verwertungd er < Fi t » - V er f a h ren, in Zürich 1, Börsenstrasse 10.

(L. P. 231 et 232.)
(0. T. F. du 23 avril 1920, Art. 123 et 29.)

Les créanciers des faillis et ceux qui
ont des revendications à exercer, sont
invités à produire, dans le délai fixé pour
les productions, ieurs créances on revendications

à i'offiee et à lui remettre leurs
moyens de preuve (titres, extraits de livres,
etc.) en original ou en copie authentique.

Les titulaires de servitudes nées sous
l'empire de l'ancien droit cantonal sans
inscription aux registres publics et non
encore inscrites, sont invités à produire.
leurs droits à l'office "des -falrtttes- dans les
20 tours, en joignant à cette production
les moyens de preuve qu'ils possèdent en
original ou en copie certifiée conforme.
Les servitudes qui n'auront pas été
annoncées ne seront pas opposables à un
acquéreur de bonne fol de - l'immeuble
grevé, à moins qu'il ne s'agisse de droits
qui, d'après ie C.C.S. également, produisent
des effets de nature réelle en l'absence
d'inscription au registre foncier.

Les débiteurs du failli sont tenus de
s'annoncer sous les peines de droits dans
ie délai fixé pour les productions.

Ceux qui détiennent des biens du failli,
en qualité de créanciers gagistes ou à quelque

titre que ce soit, sont tenus de les

mettre à ia disposition de l'office dans le
délai fixé pour les productions, tous droits
réservés; faute de quoi, ils encourront les
peines prévues par la loi et seront déchus
de leur droit de préférence, sauf excuse
suffisante.

Les porteurs de titres garantis par
une hypothèque sur ies biens du failli
sont tenns de remettre leurs Utres à
l'Office dans le même délai. ¦

Les codébiteurs, cautions et - antres
garants du failli, ont le droit d'assister
aux assemblées de créanciers.

Datum der Konkurseröffnung: 8. Juni 1928.
Summarisches Verfahren, Art. 231 Sch. K. G.

; Eingabefrist: Bis 13. Juli 1928.

Kt. Zürich Konkursamt Küsnacht (1683*)
Gemeinschuldner: Röhn, Karl, mechanische Werkstätte und

Autogarage, von Niederhuchsiten, in Erlenbaeh.-
Datum der Konkurseröffnung:. 8. Juni 1928.
Erste Gläubigerversammlung: Montag, den 9. Juli 1928, nachm:

8 Uhr, im Hotel cKreuz> in Erlenbach.
Emgabefrist: Bis 29. Juli 1928.
Vergi, im übrigen Amtsblatt Nr. 52.

Kt. Zürich Konkursamt Thalwil (16201)
Gemoinschuldner: Müller, Caspar, von Stilli (Aargau), Weinhandlung,

im Marbach, Rüschlikon.
Datum der Konkurseröffnung: 16. Juni 1928.
Erste Gläubigerversammlung: Montag, den 2. JuU 1928, nachmittags
Uhr, auf dem Bureau des Konkursamtes Thalwil.
Eingabefrist: Bis 28. Juli 1928.

Kt. Bern Konkursamt Bern-Stadt (1684)
Gemeinschuldnerin: Finna Ubert & Cie., in Ldq., Kommanditgesell-i

eohaft, in Bern.
Datum der Konkurseröffnung: 18. Juni 1928.

* Summarisches Verfahren.
Eingabefrist: Bis 20. Juli 1928.

Kt Bern Konkursamt Bern-Land (1647)
Gemeinschuldner: Fehlmann-Feuz, Emil, Bäckermeister, Alpen-

strasse, .in Ostermundigen.
Datum der Konkurseröffnung: 19. Juni 1928.
Erste Gläubigerversammlung: Montag, den 9. Juli 1928, vormittags

iuO Uhr, im GläubigerVersammlungslokal, Speieheigasse 14, IV. Stock, Bern.
cv.: Emgabefrist: Bis 30. Juli 1928. -

Ct. de Fribourg Office des faillites dé la Broye (1648)
à Estavayer-le-Lac

Failli: Rohrbasser, Lucie, femme de Louis, négociante, à
Estavayer-le-Lac.

Date de l'ouverture de la faillite: 25 juin 1928.
Première assemblée des créanciers: Jeudi 5 juillet 1928, à 15 heures du

jour, à la saille du tribunal, Hôtel de Ville d'Estavayer.
Délai pour les productions: 30 juillet 1928.

Kt Basel-Stadi Konkursaml Basel-Stadl ¦ (1702)
Gemeinschuldner: Nydegger-Schmid, Hans, Allschwilersträsse

Nr. 119, gew. Inhaber der infolge Verzichtes erloschenen Firma Nydegger,
welche Aktiven und Passiven der erloschenen Firma Nydegger & Cie., Uebernahme

und Vertretungen aller Art, Steinentorstrasse 51, Sasel, übernommen
hatte.

Datum der Konkurseröffnung: 14. Juni 1928.
Summarisches Konkursverfahren.
Eingabefrist: Bis und mit 20. Juli 1928.

Kt Aargau Konkursamt Aarau (15791)
Gemeinschuldner: Gerster, Rudolf, geb. 1892, Kaufmann, von Bern,

in Aarau.
Datum der Konkurseröffnung: 13. Juni 1928.
Summarisches Verfahren gomäss Art. 231 Sch. K. G.
Eingabefrist: Bis 13. Juli 1928.

Kt. Aargau Konkursaml Rheinfelden (15801)
Gemeinschuldner: Martinetti, Umberto, Sägerei und Holzhandlung,

in Rheinfelden.
Datum der Konkurseröffnung infolge Konkursbetreibung: 20. Juni 1928.
Erste Gläubigerversammlung: Donneistag, den 19. Juli 1928, nachmittags

3 Uhr, im Gerichtssaale, in Rheinfeidon. :

Eingabefrist: Bis und mit dem 25. Juli 1928.
Eingabefrist bezüglich der Dionstbarkeiten für dessen Liegenschaften:

15. Juli 1928.

Kt Thurgau (1649)Betreibungsamt Märslelten
im Auftrage des Konkursamtes Weinfelden

Gomcinschuldner: Ru ti b h aus er, E m 11, ¦ Sägerei und Zimmereigesehäft,

Märstetteu.
Datum der Konkurseröffnung infolge Insolvenzerklärung: 23. Juni 1928.
Erste Gläubigerversammlung: Donnerstag, den 5. Juli 1928, nachmittagB

lji Uhr, in der Kreuzstrasse, Märstetten.
Eingabefrist: Bis 30. Juli 1928, an das Betreibungsamt Märstetten (Zin-i

sen per 23. Juni 1928 ausgerechnet).
Näheres siehe Amtsblatt des Kantons Thurgau.

Ct. del Ticino Ufficio dei faUimenti di Locamo (16502/51*)
(Fall, n* 4, 1928.)

Fallito: Tedaldi, Florindo, Gordola.
Data del decreto:. 24 marzo e 25 maggio 1928.
Prima adunanza dei creditori: 9 luglio 1928, alle ore 2% pom., nella,

Sala delle adunanze dell' Ufficio Esecuzione e Fallimenti di Locamo. ¦

Termine per la notifica dei crediti: 80 luglio 1928.
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Termine per la notifica delle servitù': 20 luglio 1928' (art Ï23 Reg. T. F.
o art. 29 al. 3): 20 luglio 1928.

Immobili da realizzare: I nri di mappa 3432, 3433, 3434 in territorio di
Gordola,

(liq. n» 8, 1928.)
Eredità giacento relitta dalla fu Grassi, Maria Angela, Ved. fu

Allessandro, Gordola.
Data del decreto: 15 gingno 1928.
Prima adunanza dei creditori: 10 luglio 1928, aUe ore 2% pom., nella

Sala delle adunanze dell' Ufficio Esecuzione e Fallimenti di Locamo.
Termine piar la notifica dei crediti: 30 luglio 1928.
Termine por ìa notifica deUe servitù: 20 luglio 1928 (art. 123 R. T. F.

sulla realizzazione forzata dei fondi e art 29 al. 3).
Immobili da realizzare: E n° di mappa 3387 in territorio di Gordola.

Ct. de Vaud Office des faillites du distrìa de Lausanne (1685)
Faillie: Société auonyme Transports Modernes S. A., Rue Ohs.

Monnard 5, à Lausanne.
Date du prononcé: 12 juin 1928.
Première assemblée des créanciers: Lundi 9 juillet- 3928, à 14'A houres,

dans une des salles du Tribunal de District, Palais de Justice de Montbenon,
Aile Ouest, Lausanne.

Délai pour les productions: 30 juillet 1928.

Ct. Ce Neuchâtel Office des faiUites de la Chaux-de-Fonds (1652)
Faillie: Tracteur S. A., exploitation do transports par tracteur et

exploitation d'un garage, à La Ciiaux-de-Fonds, Rue Numa-Droz 132.
Date du jugement prononçant l'ouverture de la faillite: 7 juin 1928.
Première assemblée des créanciers: Mardi 10 juület 1928, à 14 heures,

à l'Hôtel des Services Judiciaires de la Chaux-de-Fonds, Salle des
Prud'Hommes, Rue Léopold Robert 3.

Délai pour les productions: 31 juillet 1928

Kollokationsplan Etat de collocation
(B.-G. 249, 250 u. 251.)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Kollokationsplan erwächst in Rechtskraft,
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkursgerichte angefochten wird.

(U P. 249, 250 et 251.)
L'état de collocation, original ou rectifié,

passe en force, s'il n'est attaqué dans les
dix jours par une action intentée devant
le iuge qui o prononcé la faillite.

Kt. airicn Konkursamt Zurich (Altstadt) (1686)
Gemeinschuldnerin: Kosmos-Verlag A.-G., in Liq., in Zurich 1.'
Auflage- und Anfechtungsfrist: Bis 10. Juli 1928.

KL Zurich Konkursami Wiedikon-Züncls ¦ (1653)
Gemeuischuldner: Schrem, Jakob, Baumeister und Wirt, zur

ochützenruh, in Zürich 3.
Anfechtungsfrist: Bis 9. Juli 1928.
Innert der gleichen Frist sind allfällige Begehren um Abtretung streitiger

Reohtsanprüche gemäss Art. 260 Sch. K. G. beim Konkursamt
Wiedikon-Zürich einzureichen, sowie ailfällige Beschwerden wegen Ausscheidung
der Kompetenzstücke beim Bezirksgericht Zürich zu stellen, ansonst Verzicht
angenommen würde. ' * ' '

Kt Zürich Konkursamt Wiedikon-Zürich |16872)
Gemeinschuldner: Hans, J o s e f, Eisenwarenhaudlung, Aemtlerstrasse

Nr. 44, Zürich 3.
Anfechtungsfrist: Bis und mit 13. Juli 1928.

Ct de Berne District de Delémont (1654)
Failli: Wuillemin-Bouele, Léon, négociant, à Delémont
L'état de collocation des créanciers de la faillite susindiqueé peut êtro

consulté à l'office des faillites. Les actions en contestation de l'état de
eolloeation doivent être introduites daus les 10 jours à dater de cette publication,
sinon l'état de collocation sera considéré comme accepté.

Il est porté à la connaissance des créanciers que l'inventaire des objets
Je stricte nécessité laissés à la disposition du failli, est déposé en même
temps que le dit état de collocation. Le délai de recours contre les opérations
d'inventaire court dès ce jour et expirera le 10 juillet 1928.

Kt Bern Konkursamt Fraubrunnen (1655)
Gemeinschuldner: Gebr. Graf, Meier & Cie., Maschinenfabrik, m

Wiler bei Utzenstorf.
Anfechtungsfrist: Bis 10. Juli 1928. "

Kt. Luzern Konkursamt Luzern (1656/7)
Gemeinschuldnerin: Gewerbebank Luzern A. G., Bahnhofstrasse

r. 10, Luzern, früher mit Filiale iu Zürich (Rechtsnachfolgerin der
Allgemeinen Verkehrsbank Aktiengesellschaft Zürich).

Anfechtungsfrist: Bis 10. Juli 1928.
Gleichzeitig mit dem Kollokationsplan liegen auch das Konkursinventar

und das Protokoll über die Eigentumsansprachen zur Einsicht auf und sind
illfällige Einsprachen bzw. Begehren um Abtretung der bezüglichen Massarechte

im Sinne von Art. 260 des Konk. Gesetzes binnen der Anfechtungsfrist
des Kollokationsplanes geltend zu machen.

Gemeinschuldner: Oehrli, Fritz, Bekleiduugshaus, Weinmarkt,
Luzern.
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Anfechtungsfrist: Bis 10. Juli 1928.

(1658)Kt Schwyz Konkursamt March in Lachen
Gemeinschuldner: Spiess, Erh., Stickerei, Tuggen.
Anfechtungsfrist: Innert 10 Tagen von dieser Bekanntmachung an.

Kt. Zug Konkursamt Zug (1659)
Im Konkuree über Zeier, Oskar, Baugeschäft, Zug, liegt der durch

nachträgliche Forderungsanerkennung abgeänderte Kollokationsplan den be-.
teiligten Gläubigem auf dem obgenannten Konkursamt zur Einsicht auf.
Klagen auf Anfechtung desselben sind bis und mit 10. Juli 1928 boim
Kantonsgerichtspräsidium zuhanden des Kantonsgeriehtes anhängig zu machen,
widrigenfalls der Kollokationsplan als anerkannt betrachtet würde.

Kt Solothurn Konkurskreis Olten-Gösgen (1660)
Gemeinschuldner: Trösch, W., Friedriche uoL, Verlagsanstalt, Olten.
Neuauflage und Anfechtungsfrist des abgeänderten Kollokationsplanes?

Vom 1. bis und mit 10. Juli 1928 beim Konkursamt Olten-Gösgen,

Kt St. Gallen Konkursamt Rorsehach
Gemeinschuldner: Lampert, Jos, gew, Wirt, in Rorsohach.
Anfechtungsfrist: 3. bis 12. Juli 1928. 1

rj

(1661)

Iß*

Kt. St. Gallen Konkursamt Sargans in Wangs (1662/3)
Gemeinschuldner:
1. Nortis A. G., in Vilters.
2. Brunold, Ferdinand, Mechaniker, in Sargans.
Auflage- und Anfechtungsfrist: 4. bis 13. Juli 1928.

Ct de Vaud Office des failliles du district de Lausanne -* (1688)
Faillies: Demoiselles Grandjean et Pasini, négociantes, Rrae Stn

Laurent 26, Lausanne.
Délai pour intenter aetion en opposition: 10 jours à dater de. cette

publication.

Ct. de Vaud Office des faillites de Morges (1638)
Failli: Keuffer, Gustave, Moulin du Choc, Aclens.
Délai pour intenter action en opposition: 10 jours à dater do cette

publication.

Ct de Genève Office des faillites de Genèoe (1689)
Failli: Rétornaz, Oscar-Pierre, ci-devant laiterie-épicerie,

Place de la Navigation 6, Genève.
Délai pour intenter action en opposition: 10 jours à dater de cette

publication.

Einstellung des Konkursverfahrens Suspension de ia liquidation
(L. P. 280.)

La taillite sera clôturée lautc par les
créanciers de réclamer dans les dix jours
l'application de la procédure en matière
de faillite et d'en avancer les frais.

(B.-G. 280.)
t'aUs nicht binnen zehn Tagen ein

Gläubiger die Durchführung des
Konkursverfahrens begehrt und für die Kosten
hinreichende Sicherheit leistet, wird das
Verfahren geschlossen.

Kt Zürich Konkursami Hottingen-Zürich (1690)
Gmeinschuldnerin: Spar b au-G e n o se en s cha f t Zürich in

Liquid., in Zürich 7, Zeltweg Nr. 83.
Datum der Konkurseröffnung durch konkursrichterliche Verfügung:

19. Juni 1928.
Datum der Einstellung mit Verfügung des nämlichen Richters: 27. Juni

1928 mangels Aktiven.
Einspruchsfrist: Bis zum 10. Juli 1928.

Konkursamt Wiedikon-Zürich (15861)Kt. Zürich
Gemeinschuldner:
1. Lyssy-Glass, Lajsor, Zigarren en gros, dato Autovertrieb,

von und in ZUrich 3, Stationsstrasse 19.
2. Lichtenwalter, Ludwig, Bildhauer und Architekt, an der

Zurlindenstrasse 19, in Zürich 3.
Konkurseröffnungsverfügungen: 5. und 12. Juni 1928.
Konknrseiustellungsverfügüngen: 16. Juni 1928.
Einsprache- und Depositionsfrist: Bis 3. Juli 1928.

Kt Basel-Stadt Konkursamt Basel-Stadl (1691)
Gemeinschuldner: Angst, Albert, Provisionsreisender, wohnhaft

gewesen Elsässerstrasse 59, Basel, nun unbekannten Aufenthaltes.
Datum der Konkurseröffnung durch Verfügung des Zivilgeriohtspräsiden-

ten: 12. Juni 1928.
Datum der Einstellung mit Verfügung des Dreiergerichtes: 27. Juni 1928

mangels Aktiven.
Einspruchsfrist: Bis zum 10. Juli 1928.

Kt St Gallen Konkursamt St Gallen (1664)
Gemeinschuldnerin: Firma Baudenbacher & Oetiker, Kollektiv-"

gesellsehaft, Vermittlung von Reklamen und Inseraten, Neugasse Nr. SO,
St. Gallen. " ¦

Datum der Konkurseröffnung: 20. Juni 1928.
Datum der Einstellungsverfügung: 26. Juni 1928 mangels

Massavermögen.

Ehispraohefrist: 10 Tage.

Ct. de Vaud Office des failliles du district de Lausanne (1692)
La liquidation par voie de faillite ouverte contre Jaquier, Henri,

ancien charcutier, à La Sallaz, actuellement Martheray 23, à Lausanne, a été
suspendue pour défaut d'actif. Si aucun créancier ne demande d'ici au 10
juillet 1928, la continuation de la liquidation en faisant l'avance des fraie
nécessaire, la faillite sera clôturée.

Verteiluugsliste uud Sclilussrechoang Tableau de distribution ct compte final
< B.-G. 263.) (L. P. 263.)

Kt Aargau Konkursamt Lenzburg (1665)
Gemeinschuldner: Remund, Paul, gew. Kaufmann, .in Seengen.

wohnhaft gewesen.
Anfeohtungsîrist: Bis 10. Juli 1928.

Sehluss des Konkursverfahrens Clôture de la faillite
(B.-G. 268.) (L.P. 268.)

Kt. Luzern Konkursamt Hoehdorf (1666/7)
Ausgeschlagene Verlassenschaft des Kurmann, Anton, sel., wohnhaft

gewesen in Hohenrain, Kleinwangen.
Datnm des Schlusses: 26. Juni 1928.

Gemeinschuldner: Forster, Hans, Massgesehäft, wohnhaft gewesen
in Hochdorf.

Datum des Schlusses: 26. Juni 1928.

Kt. Basel-Land Konkurskreis Binningen (1668)
Das Konkursverfaihren über die Firma Boll er, Olloz & Cie., in

Binningen, ist durch Verfügung des Bezirksgerichtes Àrlesheim vom 22. Juni
1928 als geschlossen erklärt worden.

Der Konkursverwaltung BoUer, Olloz & Cie.«

Dr. A. Koebel, jr.

Kt Graubünden Vize-Konkursamt Oherengadin in Zuoz (1693)
Das Konkursverfahren über Frau Caprez, Dora, Hotel Rosatsch,

Pontresina, ist durch Verfügung des Kreisamtes Òberengadin vom 27. Juni
1928 als geschlossen erklärt worden. ._'

Ct de Vaud Office des faiUites de Payerne (1669-71)
Faillis:
1'.. Vonnez, Charles-Paul-Alberfc, fils d'Henri, négociant, ob

devant à Payerne.
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*2. Gran, Charles, fils de Samuel, négociant en vins, eWev&nt à
Payerne.

3. Joyet, Edouard- Jules, fus d'Edouard, fabricant de socques,
ci-devant à Payerne.

Date de la clôture: 21 mai 1928.

Ct. de Neuchâtel Office des faillites du Val-de-Travers, à Môtiers (1694)
Failli: Besté, Fer nand-B er nar d, droguiste, à Fleurier.
Date du jugement prononçant la clôture: 26 juin 1928.

Ct de Genève Office des faiüües de Genèoe (1695/6)
Faillie: «Auto-Luxe», société anonyme, en liquidation, Rur de la

Scie 9, Eaux-Vives.
Date de la clôture: 26 juin 1928.

Faillie: Dame Morgenegg-Moser, Lé on ie-A lice, négociante,
Rue de Coutance 24.

Date de la clôture: 28 juin 1928.

Nachlassverträge Concordats Concordati

Nachlassstundung und Aufruf zur Forderungseingabe
(B.-G. 295297 nnd 800.)

Sursis concordataire et appel aox créanciers
(L. P. 295297 et 800.)

Les débiteurs ci-après : ont obtenu cm
sursis concordataire de deux mois; '

Les créanciers sont invités à produire.
ieurs créances auprès du commissaire dans
le délai fixé pour les productions, sous
peine d'être exclus des délibérations
relatives au concordat,

Une assemblée des créanciers est
convoquée pour ia date Indiquée ci-dessous.
Les créanciers penvent prendre connaissance

des pièces pendant les dix Jours
qui précèdent Passernb rée.-

Den nachbenannten Schuldnern ist rar
die Dauer von zwei Monaten eine
Nachlassstundung bewilligt worden.

Die Gläubiger werden aufgefordert, Ihre
Forderungen in der Emgabefrist beim
Sachwalter einzulegen, unter der Androhung,
dass sie im Unterlassungsfälle bei den
Verhandlungen ober den Nachlassvertrag
nicht stimmberechtigt wären.

Eine Glänbigerversammiung Ist auf den
unten hierfür bezeichneten Tag einberufen.
Die Akten können wahrend zehn Tagen
vor der Versammlung eingesehen werden.

Kt Zürich Bezirksgericht Zürich, 3. Abteilung (1672)
Schuldnerin: Kollektivgesellschaft Kiefer & Ludwig, Ingenieurbureau,

Zürich 2, Gotthardstraese 92.
Datum der StundungsbewilHgung des Bezirksgerichtes Zürich S. iÄMei-

lung: 22. Juni 1928.
Sachwalter: Dr. H. Gordon, Rechtsanwalt, Züiich 1, Waisenhausatrasse

Nr. 2 (Haus «Du Pont»).
Emgabefrist: Bis zum 23. Juli 1928 heim Sachwalter.
Gläubigerversammlung: Donnerstag, den 9. August 1928, nachmittags

8 ühr, im Restaurant «Du Pont», Zürich 1, Beatenprate.
Aktenauflage: Vom 30. Juli 1928 an beim Sachwalter.

Kt. 'Zürich Bezirksgericht Zürich 3. Abteihing (1697/8)
Schuldnér: Kiefer, Emil, Käufmann, Seestrasse 518, Zürich 2.
Datum der StundungsbewMgong: 22. Juni 1928.
Sachwalter: Dr. H. Gordon. Rechtsanwalt, Waisenhausstrasee 2 (Haue

«Du Pont»), Zürioh 1.
-- Emgabefrist: Bis -28. Juüi i«S8.: -

Gläuhigerversaminlung: Donnerstag, den 9. August 1928, nachmittags
SH Uhr, im Restaurant «Du Pont», Zürich 1, Beatenplatz.

Aktenauflage: Vom SO. Juli 1928 an beim Sachwalter.
Schuldner: Ludwig, Heinrieh, Ingenieur, Gotthardetrasse 68, In

Zürich 2.
Datum der Stundungsbewilligung: 22. Juni 1928.
Sachwalter: Dr. H. Gordon, Rechtsanwalt, Waisenhaußstxasee 2 (Haue

«Du Pont»), Zürich 1.

Emgabefrist: Bis 23. Juli 1928.
Gläubigerversammlung: Donnerstag, den 9. August 1928, nachmittags

4 Uhr, im Restaurant «Du Pont», Zürich 1, Beatenplatz.
Aktenauflage: Vom 80. Juli 1928 an beim Sachwalter.

Ct. de Fribourg Office des faülites de ta Sarine, à Fribourg (1673)
Débiteur: A u d e r s e t, L o u i s, feu Marcel, de Wallenried, propriétaire,

Daillettes 125, à Villars s. Glâne.
Date de l'octroi du sursis: 25 juin 1928.
Commissaire: Office des faillites de la Sarina
Délai pour les productions: 20 juillet 1928.
Assemblée des créanciers: Jeudi 9 août 1928, à 11 heures, ä la saUe du

tribunal, Maison de Justice, à Fribourg. '

Examen des pièces: Dès le 30 juillet 1928.

Kt. Basel-Land Obergerichtskanzlei Basel-Land in Liestal (1674)
Das Ohergericht des Kantons Baselland äks Naehlassbehörde hat mit

Beschluss vom 22. Juni 1928 dem Gm ber, Hans, Buchhändler, m Basel,
wohnhaft in AHschwil (Baselland), eine Nachia^tomdung von zwei Monaten
bewilligt.

Sachwalter: Der Konkursbeamte zn Binningen (BaseUand),

Kt. Aargau Bezirksgeriehl Rheinfelden (15951)
Der Firma Sprenger-Abbühl, Albert, Inhaber der Aîummium-

fabrik «Erga», in Neu-Allschwil, mit Wohnsitz in Rheinfelden, hat das
Bezirksgericht Rheinfelden unterm 20. Juni 1928 auf begründetes Gesuch eine
Nachlassstundung von 2 Monaten, d. h. bis 20. August 1928, gewährt. r

Sachwalter: Dr. H. Merz, Fürsprech, in Rheinfelden.

Verlängerung der Nachlassstundung Prolongation du sursis concordataire
(B.-G. 295, Abs. 4.) (L. P. 295, at 4.)

Kt. Bern Kreis Bern-Stadt (1675)
Die dem Huber, Karl, Möbelhandlung, in Bern, gewährte Nachlasse

Stundung ist duroh richterliche Verfügung vom 25. Juni 1928, um 2 Monate,
d. h. bis und mit 5. September 1928, verlängert worden.

Bern, den 26. Juni 1928.
Der Sachwalter: Paul Hofer, Notar, Zeughausgasee ß.

Kt Zug Konkursgericht Zug (1699)
Das Kantonsgericht Zug hat die Nacluasestundnng des Schulthess,

iE" r i e d r., Kaffeerösterei z. Negerknaben, Zug, um 2 Monate, d. h. bis 18:
September 1928, verlängert. Die auf den 7. Juli 1928 angesetzte Gläubigerver-
eaanmlung findet daher nicht statt und werden die Gläubiger per Zirkulariür die neuangesetzte Gläubigerversammlung eingeladen.

Zug, den 28. Juni 1928. Der gerichtlich bestellte Sachwalter:
Jos. Brandenberg, Betreîbungsbeàmter.

Widerruf der Nachlassstundung Révocation du sursis concordataire
(B.-G. 298, 808 und 809.)

;

(H P- 298, 808 et 809.)

Kt St. GaUen Bezirksgericht St. GaUen, I. Abteüung (1676)
Daa Bezirksgericht St. Galien 1. Abteilung hat mit Entscheid vom

12. Juni 1928 die dem Wild, Bruno, Ingenieur, Moosbruckstrasse 19,
St. Gaälen, unterm 15. Mai 1928 bewilligte Nachlassstundung widerrufen.

Verhandlung über den Nachlassvertrag
(B.-G. 804 imd 317.)

Délibération sur l'homologation de eoneordat
(L.P. 804 et 317.)

Die Gläubiger können ihre Einwendungen

gegen den Nachlassvertrag in der
Verhandlung anbringen.

Let opposants au eoneordat peuvent
se présenter à l'audience pour faire valoir
leurs moyens d'opposition.

Kt. Ziirich Bezirksgericht Zürich, 3. Abteilung (1677)
Naehlassschuldner: Graf, Ernst, Techniker, Püntenstr. 34, in Höngg.
Tag, Stunde und Ort der Verhandlung: Freitag, den 6. Juli 1928,

vormittags 11 Uhr, vor das Bezirksgericht Zürich 8. Abteilung, Bezirksgebäude
Badenerstrasse, Sitzungszimmer 140. Nichterscheinen wird als Verzicht auf
Einwendungen betrachtet

Ct. de Berne District de Delémont (1678)
Débiteur: Eggenschwyler, Xavier, eomestibles, à Delémont.
Jour, heure et lieu de l'audience: Lundi 9 juillet 1928, à 10 heures du

matin, au local ordinaire dos audiences, à Delémont -

Delémont, le 27 juin 1928.
Le président du tribunal: Jos. CeppL

Kt, Bern Riehteramt Frutigen (1679)
Naehlassschuldner: Zur bTügg-Mül 1er, Johann, Abrahams sei.,

yon 'Frutigen, Bäcker, in Kien zu Reichenbach.
Verhandlungstermin: Freitag, den 6. Juli 1928, 16 Uhr, im Gerichtssaal

des Amthauses Frutigen, I. Stock.

Kt Luzern Amisgerichtsvizepräsident von Luzern-Stadt ¦ ;

als erstinstanzliche Nachlassbehörde

Schuldner: Keller, Karl U., Architekt, Wesemlinstrasse 73, Luzern.
Tag, Stunde und Ort der Verhandlung: Freitag, den 6. Juli 1928, nach-

mittags 5 Uhr, im Sitzungssaal des Amtsgerichtes Luzern-Stadt, Züriehstrasse

6, Luzern.

Kt Luzern Konkursamt Sempach (1681)
Schuldner: Anderhub, Balthasar, gew. Wirt zum «Kreuz», Lip-

penrüti, Neuenldrofa, gegenwärtig wohnhaft in Eschenbaeh, Buotigen.
Tag, Stunde und Ort der Verhandlung: Mittwoch, den 11. Juli 1928,

nachmittags 8 Uhr, im Rathaus Sursee.

Kt Aargau Bezirksgericht Aarau (1700)
Nachlasschuidner: S c h u b i g e r, Gallus, Weinhandlung, in Buchs

bei Aarau.
Tag, Stunde und Ort der Verhandlung: Mittwoch, den 11. Juli 1928,

Tormittags 11 Uhr, im Bezirksgerichtssaale, in Aarau.

let. de Vaud Tribunal civil du district dè Lausanne (1701)
Débitrice: Société en nom collectif GunthèretGlaisette, éditions,

Avenue d'EchaUens, à Lausanne.
Jour, heure et lieu de l'audience: Mardi 10 juillet 1928, à 14 heures,

au Palais de Justice de Montbenon, à Lausanne, salle d'audience du président,.
1er étage, aile ouest.

Etat de collocation dans concordat par abandon d'actif.

Ct. de Berne District de Courtelary (1682)
Concordat de Berna Watch Co. S.A. en liquidation à St-lmier.

L'état de collocation rectifié est déposé â l'Office des faillites à Courtelary.

Délai pour intenter action: 10 juillet 1928.

St-lmier, le 26 juin 1928.

Au nom de la Commission de hquidation,
Le président: Charmillot, avocat.

Abbanden gekommene Werttitel Titres disparns Titoli smarriti
Das Bezirksgerichtspräsidium Unterrheintal hat mit Verfügung vom

20. Februar L J. die Einleitung des Amortisationsverra>'rens über folgende
Grundpfahdtitel angeordnet:

a) nach Art 871 Z. G.B. :

1. Versicherungsbrief von Fr. 106.06, d. d. 12. September 1840, Bd. I,
Nr. 324, pag. 493; Schuldner: Wilhelm Kaufmann, in Au; Kreditor: Dr. Jak.
Schelling, in Berneck.

2. Nachbrief von Fr. 212. 12, d. d. 18. Januar 1849, Bd. I, Nr. 60, pag.
110; Schnldner: Kaspar Oehler's Wwe., Schneklers, Balgach; ursprünglicher
Kreditor: Kaspar Zünd, Krämer, Balgach, nachher: Krescentia Zünd,
Unterrichters, Balgach.

8. Versicherungsbrief von Fr. 700, <L <L 7. Juni 1814, Bd. I, Nr. 339,
pag. 513; Schuldner: Johannes Kohl jun Hub-Rebstein; ursprünglicher
Kreditor: Johannes Custer, Präsident, Altstätten, nachher:* Johs. Custer, Lcut-
'nant, Altstätten.

4. Schuldbrief von Fr. 76.36, d d. 13. Mai 1775, Bd.' n, Nr. 79, pag.
116; ursprünglicher Schuldner: Kaspar Danner, Heerbrugg, nachher: Abraham
Schawalder, alt Lehrer, Widnau; ursprünglicher Kreditor: Johannes Frei,
Berneck, nachher: Evangel. Schulfoudation Widnau.

5. Versicherungsbrief von Fr. 721. 21, d. d. 10. Oktober 1887, Bd. n,
Nt. 160, pag. 224; ursprünglicher Schnldner: Sebastian Oesch, Maurer, Bühl,
Balgach, nachher: Gallus Anton Zünd,- Glaser, Balgaeh; Kreditor: Evang.
Predikaturamt Balgach.

6. Versicherungsbrief vou Fr. 63a 36, d. d. 24. Aprü 1805, Bd. II,
Nr. 209, pag. 809; ursprünglicher Schuldner: Wilhelm Schmidheiny, Balgach,
nachher Hans Jakob Nüesch, Baurlis, Balgach; ursprünglicher Kreditor:
Evang. Kirchgemeinde Balgach, nachher Evang. Predikaturamt Balgach.

7. Pfandbrief von Fr. 420, d. d. 24. November 1838, Bd. m, Nr. ßtj,
pag. 89; ursprünglicher Schuldner: Anton Metzler, Baibieres, Balgach, nachher:

Jakob Spirig, Kratz, Balgach; ursprünghcher Kreditor: Joh. Ulrich
Sonderegger, Rössli, Balgach, nachher: J. J. Metzler, Krone, Balgach.

8. Pfandbrief von Fr. 200. d. d. 6. September 1855, Bd. UJ, Nr. 238,
pag. 828; Schuldner: Johs. Oehler, Bäcker, Balgach; Kreditor: J. Ludwig
.Custer,' in Rheineck.
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9. Kaufsehuldversieherungsbrief von Fr. 200, d. d. 6. Januar Ï86Ï,
Bd. HI, Nr. 422, pag. 541; Sehuldner: Wilhelm Nüesch, des Ulrich, Burlis,
Balgaeh; Kreditor: Laurenz Metzler, Schustermeister, Balgach.

10. Kaufschuldversicherungsbrief von Fr. 500, d. d. 8. Oktober 1868,
Bd. IV, Nr. 79, pag. 76; Schuldner: Meinrad Sonderegger, alt Messmers,
Balgaeh; Kreditor: Jakob Kobelt, Tierarzt, Berneek.

11. Versicherungsbrief von Fr. 770, d. d. 3. Juni 1865, Bd. IV, Nr. 159',

pag. 172; Sehuldner: Meinrad Sonderegger, alt Messmers, Balgach; Kreditor;
Meinrad Sonderegger, Kreuz, Balgach.

12. Kaufschuldversicherungsbrief von Fr. 980, d. d. '6. April 1867, Bd. IV,
Nr. 233, pag. 257; Schuldner: J. Ulrich Nüeseh, Widen-Balgach; Kreditor:
Johannes Kehl, Sehulpfleger, am Baeh, Balgaeh.

13. Versieherungsbrief von Fr. 800, d. d. 3. April 1869, Bd. IV, Nr. 310',

pag. 341, reduziert auf Fr. 370; ursprünglicher Schuldner: J. Ulrich Ritz,
alt Messmers, Balgaeh, naehher Valentin Koppel, Widnau; Kreditor: Evang.
Arincnfond Balgaeh, mit einem Unterpfand (Aeker im Zehntstadelfeld) in
der Gemeinde Widnau.

14. Kaufsehuldversieherungsbrief von Fr. 300, d. d. 2. Oktober 1876,
Bd. V, Nr. 125, pag. 140; Schuldner: Meinrad Sehmidheiny, in Balgaeh;
Kreditor: Meinrad Sonderegger, Kreuz, Balgach; jetziger Grundeigentürneri
Gustav Nüeseh, Dittlis.

15. Versieherungsbrief von Fr. 920, vom November 1876, Bd. V, Nr. 163,
pag. 176, Miteintragung in Appenzell vom 16. Oktober 1876; Schuldner:
Arnold Sehläpfer; Kreditor: Friedrich Zuberbühler, beide in Bächtenreuti-
Oberegg.

16. Kaufsehuldversieherungsbrief von Fr. 1600, d. d. 3. Mai 1886, Bd. VI,
Nr. 235, pag. 365; Schuldner: Julius Nüesch, z. Rebstock, Balgach; Ursprung-
lieber Kreditor: Johannes Ritz, Joharir.esses, am Bühl, Balgach, nachher
Babetta Ritz, v. Johs., am Bühl, Balgach. Mitverpfändet ist ein Acker im
Fraucnaeker in Widnau.

17. Kaufsehuldversieherungsbrief von Ft. 800, d. d. 4. Mai 1885, Bd. VI,
Nr. 192, pag. 307; Se'culdner: Meinrad Graf, v. Johannes, alt Wirts, Rebstein}
Kreditor: Jakob Sonderegger, Sehulpfleger, Balgaeh.

18. Versicherungsbrief von Fr. 550, d. d. 4. Januar 1894, Bd. VUI,
Nr. 47, pag. 75; Schuldner: Johann Kehl, Sticker, Bühl, Balgaeh; Kreditor:
Albert Oesen, Stieker, Neugrütt, Balgaeh.

19. Versicherungsbrief von Fr. 700, d. d. 16. Januar 1908, Bd. X, Nr. 46,
pag. 57; Sehuldner: Paui Nüesch, Beeks, Bild, Balgach; Kreditor: Spar- und
Leihkasse Balgach.

20. Kaufsehuldversieherungsbrief von Fr. 400, d. d. 3. Dezember 1894,
Bd. VIU, Nr. 80, pag. 123; Sehuldner: Albert Nüesch, Wilhelms, Balgach;
Kreditor: Johannes Hartmann, Weichenwärter, Heiden.

21. Versicherungsbrief von Fr. 600, d. d. 3. Mai 1909,' Bd. X, Nr. 151,
pag. 191; Sehuldner: Laurenz Kehl, alt Wächter, Neugrütt, Balgach; Kreditor:

Johannes Schawalder, Fabrikant, Balgach.
22. Versicherungsbrief von Fr. 500 vom November 1876, Bd. V, Nr. 164,

pag. 176, Miteintragung in Appenzell vom 16. Oktober 1876; Schuldner:
Arnold Sehläpfer; Kreditor: Friedrich Zuberbühler, beide in Bächtcnreuti-
Obercgg.

23. Vorsichcrungsbrief von Fr. 328. 69, d. d. 4.- Mai 1842, Bd. I, Nr. 248,
pag. 380; Sehuldner: Jakob Oehler, Küfers, Balgach; ursprünglicher Kreditor:
Wilhelm Danner, alt Pfleger, Heerbrugg, nachher Frau Graf, Ammanns Wwe.,
Rcbstcin. :

N.B. Die vorstehenden 23 vermissten Titel stammen aus der Gemeinde
Balgaeh und sollen laut Mitteilung des Gemeinderates Balgaeh nieht mehr
zu Recht bestehen. ¦.'. ¦/

b) nach Art. 870 Z.G.B.:
24. Versicherungsbrief von Fr. 1000, datiert Thal, den 3. August 1886,

Bd. X, Nr. 5986; ursprünglicher Gläubiger: Johann Walser, Loehhausen bei
Augsburg; letzter Gläubiger: Juliane Lutz, Hebamme, Oclgut-Rhcineck;
ursprünglicher Debitor: Jakob Laurenz Herzog, Landwirt, Fcldmoos, Thal;
jetzige Debitorin: Wwe. Barbara Herzog geb. Läubli, Feldmoos, Thal.- Dieser
Titel wurde abbezahlt.

Die Gläubiger dieser Titel werden hiermit aufgefordert, sich bis 25.
Februar 1929 beim Bezirksgerichtspräsidium Unterheintal zu melden, ansonst
die Kraftloserklärung der Titel erfolgen wird. (W 742)

Widnau, den 22. Februar 1928.

Bezirksgerichtspräsidium Unterrheintal.

Par jugement du 27 juiu 1925, nous avon6 prononeé l'annulation des
titres au porteur suivants: 1 obligation Banque Populaire Suisse de fr. 500,
4K %, n° 189856; 1 obligation Banque Populaire Suisse do fr. 500, 4K %,
n" 189859; 1 obligation Banque Populaire Suisse de fr. 1000, Wi %;
n" 332188. (W 253)

Le président du tribunal de Porrentruy: Dr. Alfred Ribeaud.

fianîlelsregister Registre ûe commerce Registro di commereio

l. Hauptregister I. Registre principal L Registro principale

Zurich Zurich Zurigo
1928. 16. April. Familienversicherung der Betriebskrankenkasse von

Escher Wyss & Cie. Zürich, in ¦ Zürich (S. H. A. B. Nr. 48 vom 28. Februar
1925, Seite 340). In der ausserordentüchen Generalversammlung vom 16,
Januar 1928 haben die Mitglieder dieser Genossenschaft deren Auflösung
beschlossen und gleichzeitig die Beendigung der Liquidation festgestellt. Diese
Firma und damit die Unterschriften der Vorstandsmitglieder Jakob Meier}
Hans Schatzmann und Rudolf Irminger werden daher gelöscht. '

16. April/26. Juni. Unter dem Namen Krankenpfiegekasse vormals
Familienversicherung der Betriebskasse Escher Wyss & Cie. hat sich, mit Sitz
in Zürich, am 16. Januar 1928/4. Juni 1928 eine Genossenschaft ger
bildet. Zweck dieser. Genossenschaft ist, ihre Mitglieder gemäss den Statuten
nach dem Grundsatz der Gegenseitigkeit bei Krankheit zu unterstützen, ohne
dabei einen Gewinn zu beabsichtigen. Das Tätigkeitsgebiet der Genossenschaft

ist der Bezirk Zürich. Die Krankenkasse besteht aus obligatorisch und
freiwillig versicherten Aktivmitgliedern sowie aus Passivmitgliedcrn.
Obligatorisch versicherte Mitglieder sind alle auf Stadtgebiet wohnhaften
Personen, die laut Verordnung versicherungspflichtig werden und ihre
Versicherungspflicht in der Kasse erfüllen. In die obligatorische Krankenpflegeversieherung

werden alle Versicherungspflichtigen vorbehaltlos aufgenommen.

Versicherungspflichtige, die schon bei einer anderen Krankenkasse
versichert sind, müssen aus dieser austreten. Freiwilliges Aktivrnitglied kann
jede im Tätigkeitsgebiet der Genossenschaft sich aufhaltende Person werden,
wenn sie die in den Statuten näher umschriebenen Bedingungen erfüllt. Die
bisherigen Mitglieder der «Familienversicherung von Escher Wyss & Cie. »,
In Zürich, werden ohne weiteres als genussberechtigte Mitglieder aufgenom¬

men, Der Eintritt freiwillig Versicherter erfolgt auf schriftliche Anmeldung
hin durch Aufnahmebeschluss des Vorstandes. Die Eintrittsgebühr für die
freiwillige Krankenpflegeversieherung beträgt bis zum 18. Altersjahr Fr. .50,
bis zum 30. Fr. 1. bis zum 40. Fr. 1.50 und bis zum 50. Altersjahr Fr. 2.
Passivmitglied wird diejenige physische oder juristische Person, die, ohne die
Genussberechtigung zu erwerben, die Kasse mit einem jährlichen Mindestbeitrag

von Fr. 5 unterstützt und sich schriftlich als Passivmitglied anmeldet.
Die übrigen Mitgliederbeiträge werden jeweils von der Generalversammlung
festgesetzt. Die Mitgliedschaft erlischt durch Tod, überdies für Aktivmitglieder:

1. in der obligatorischen Krankenpflegeversieherung mit der
Beendigung der Versicherungspflicht. Mitglieder, die weiterhin im Tätigkeitsgebiet

der Genossenschaft wohnen, können ohne Unterbruch der
Genussberechtigung in die freiwillige Versicherung übertreten ; 2. in der freiwilligen
Versicherung: a) infolge Wegzuges aus dem Tätigkeitsgebiet der Genossensehaft

und Austritt aus dem Betrieb mit dem ein Vertrag abgeschlossen worden

ist (unter Vorbehalt von Art. 10, Abs. 1 und 2, K. U. V. G.); b) durch
Erschöpfung der Genussberechtigung; c) durch den freiwilligen Austritt;
d) durch Ausschluss; e) für Passivmitglieder durch den Austritt. Freiwillig
versicherte Aktiv- und Passivmitglieder können jederzeit nach schriftlicher
Kündigung und nach Bezahlung der Beiträge je auf Ende eines Monats
austreten. Bezüglich der Freizügigkeit der Mitglieder gelten die besondern
gesetzlichen Bestimmungen. Das Rechnungsjahr schliesst jeweils auf 31.
Dezember. Für die Verbindlichkeiten der Genossenschaft haftet lediglich das
Genossenschaftsvermögen, jede persönliche Haftbarkeit der Mitglieder hiefür

ist ausgeschlossen. Die Organe der Genossenschaft sind: Die
Generalversammlung, der Vorstand von 7 Mitgliedern, der erweiterte Vorstand, die
G^chMtsprüfungskommission und die Beschwerdekommission. Der
Vorstand vertritt die Genossenschaft nach aussen und es führen der Präsident
oder der Vizepräsident je mit dem Sekretär zu zweien kollektiv die
rechtsverbindliche Unterschrift. Der Vorstand besteht aus : Jakob Meier,
Modellschreiner, von Opfikon, Präsident; Hans Schatzmahn, Spengler, von Hausen
b. Brugg, Vizepräsident; Rudolf Irminger, Kontrolleur, von Zollikon,
Sekretär; Carl Brom, Schlosser, von Epiquerez (Bern); Heinrich Kimmerlé;
Giesser, von Grafenstaden (Elsass); Sophie Silberer, Hausfrau, von Zürich;
und Fanny Stauffer geb. Koch, ohne Beruf, von Mettmenstetten, Beisitzer;
alle wohnhaft in Zürich. Geschäftslokal: Ottostrasse 5, Zürich 5.

26. Juni. Mais Produkte A.-G. (Com Products Co. Ltd.), in Zürich (S. H.
A. B.'Nr. 233 vom 4. Oktober 1924, Seite 1639). In ihrer Generalversammlung

vom 25. Juni 1928 haben die Aktionäre die Erhöhung des Aktienkapitals
von bisher Fr. 100,000 auf Fr. 200,000 beschlossen und durchgeführt durch
Ausgabe weiterer 100 Namenaktien zu Fr. 1000. § 4 der Geseilschaftsstatuten
ist demgemäss revidiert worden. Das Fr. 200,000 betragende Aktienkapital
der Gesellschaft zerfällt in 200 auf den Namen lautende Aktien zu Fr. 1000
und ist voll liberiert.

Kaffee, Seife, Oele. 21. Juni. Inhaber der Firma Heinrich Häberli,
in Dachsen, ist Heinrich Häberli, von Andwil und Amriswil (Thurgau), in
Dachsen. Handel in Kaffee, Seifen und Oele.

Luzern Lucerne Lucerna
,..1928. 21. Juni. Voiksbank Reiden, Aktiengesellschaft, roit.Haup.tsitz
in Reiden und Zweigniederlassung, unter der Firma Volksbank Reiden,
Filiale Nebikon, in Nebikon (S. H. A. B. Nr. 87 vom 14. April 1928, Seite
739). Gestützt auf § 4 der Statuten sind weitere 800 Inhaberaktien zu Fr. 500
ausgegeben worden. Die Aktionäre haben an ihrer ausserordentliehen
Generalversammlung vom 18. Juni 1928 die Zeiehnung und volle Einzahlung dieser
neu einitierten Aktien konstatiert. Das Grundkapital der Gesellsehaft von bisher

Fr. 1,600,000 wird dadurch auf Fr. 2,000,000 erhöht. Dementsprechend
wurde § 4 der Statuten abgeändert. Das Grundkapital der Gesellschaft von
bisher Fr. 1,600,000 beträgt nun Fr. 2,000,000, eingeteilt in 4000 Aktien zu
Fr. 500, wovon Fr. 600,000 in Namenaktien und Fr. 1,400,000 in Inhaberaktien.

Baugeschäft, meehanisehe Zimmerei usw. 22. Juui.
Kollektivgesellsehaft unter der Firma Gebr. Felber, in Wauwil (S. H. A. B.
Nr. 278 vom 27. November 1923, Seite 2222), verzeigt als Natur des
Geschäfts nunmehr: Baugeschäft, mech. Zimmerei und Bausehreinerei.

Restaurant. 22. Juni. Die Kollektivgesellschaft unter der Firma
Frau Schärz & Sohn, Betrieb des Restaurant Stadt München, in Luzern (S. H.
A. B. Nr. 271 vom 18. November 1922, Seito 2196), hat sich aufgelöst; die
Firma ist erlosehen. Aktiven und Passiven gehen über an die neue Firma
«Alfred Schärz», in Luzern.

Inhaber der Firma Alfred Schärz, in Luzern, ist Alfred Schärz, von
Därligen (Bern), in Luzern, weleher Aktiven und Passiven der erloschenen
Firma «Frau Schärz & Sohn», in Luzern, auf 9. April 1928 übernommen hat.
Betrieb des Restaurant Stadt München. Metzgerrainli Nr. 9.

Molkerei, Butter, Käse usw. 22. Juni. Die Firma Schcrer-
Chiapporj, Molkerei, Butter- und Käsefabrikation; Gemüse, Obst und
verwandte Produkte, in Meggen (S. H. A. B. Nr. 220 vom 21. September 1926,
Seite 1671), ist infolge Verkaufs des Geschäfts und Verzichts des Inhabers
mitsamt der an Frau Nina Sehcrer-Chiappori erteilten Prokura erloschen.

Glas, Porzellan usw. 25. Juni. Die Firma Charles Obert-Bart,
Glas, Porzellan und Haushaltungsartikel, in Luzern (S. H. A. B. Nr. 84 vom
9. April 1924, Seite 597), ist infolge Aufgabe des Geschäfts und Verziehts.
des Inhabers erloschen.

25. Juni. Eisenbahner-Baugenossenschaft Luzern, mit Sitz " in Luzern
(S. H. A. B. Nr. 167 vom 19. Juli 1924, Seite 1234). Der Vorstand dieser
Genossensehaft setzt sich wie folgt zusammen: Präsident ist Georg Huber,
städt. Beamter, von Hcrmetswil (bisher); Vizepräsident: André Landis,
Lokomotivführer, von Kappel a, A. (bisher); Aktuar: Jakob Thomann, Tramkon-
trollcur, von Märwil (Thurgau) (bisher Beisitzer); Kassier: Emil Furrer,
Einnehmer. der S. B. B., von Hinwil (Zürieh) (bisher); Buchhalter: Paul Künzi,
pens. Zugführer, von Erlach (bisher); Protokollführer (II. Aktuar): Jakob
Glisenti, Aufseher der S. B. B., von Udligenswil; Beisitzer sind: Hermann
Weidemann, Lokomotivführer, von Winterthur (bisher); Franz Dittli,
Gepäckarbeiter, von Amsteg (bisher); Johann Hess, Rangiervorarbeiter dèr S. B. B.,
von Wyssachen (bisher); Emil Glauser, Kondukteur der S. B. B., von Muri
(Bern), und Josef Späni, Kondukteur der S. B. B., von Arth (Sehwyz); alle
sind wohnhaft in Luzern. Fritz Heiniger, Fridolin Herzog und Gottlieb Waser
sind aus dem Vorstande zurückgetreten; die Unterschrift des erstem als
Aktuar ist erloschen. Der Präsident zeiehnet mit dem Aktuar, Buchalter odei-
Kassier kollektiv.

26. Juni. Käsereigenossenschaft Wikon-Adelboden, mit Sitz in Wikon
(S. H. A. B. Nr, 132 vom 9. Juni 1923, Seite 1147). An Stelle der zurück-'
getretenen Niklaus Arnold und Rudolf Gloor, deren Unterschriften erloschen
sind, wurden in den Vorstand mit der Befugnis zur Führung der
Kollektivunterschrift gewählt, als Vizepräsident: Hans Eichenberger, von Landiswil
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(Bern), und als Hüttenmeister:. Urban Bossard, von Wikon; beide sind Landwirte

und wohnhaft in der Gemeinde Wikon. '

26. Juni. Die offene Handelsgesellschaft unter der Firma Sally Knopf,
Freiburg i. Br., Filiale Luzern, Warenhaus, in Luzern (S. H. A. B. Nr. 140

vom '20. Juni 1925, Seite 1077), erteilt für die Filiale Luzern eine
Einzelprokura an Siegfried Levy, von Lausanne, in Luzern. Die Einzelprokura
des Willy Chappuis ist erloschen.

Orgelbaugeschäft. 26. JunL Unter der Firma Göll & Cie.
Aktiengesellschaft wird auf Grund der Statuten und nach Massgabe von
Titel 26 O. R. eine Aktiengesellschaft gegründet, welche von
unbeschränkter Dauor ist und ihren Sitz in Luzern hat. Zweck der Gesellschaft

ist die Fortführung des bishor unter der Finna «Göll & Cie.» betriebenen

Orgelbangeschäftes, Neubauten, Umbauten, Reparaturen und Stimmen-
von Orgeln. Die Statuten datieren vom 21. Juni 1928. Das Grundkapital
beträgt Fr. 75,000, eingeteilt in 800 auf den Namen lautende Aktien zu Fr. 250.
Die Gesellschaft übernimmt von Paul Göll die im Inventar vom 21. Juni
1928 aufgeführten Inventarien, Materialien und Konstruktionspläne im -Wert
von Fr. 28,000 und übergibt von daher dem Verkäufer 136 Aktien, welehe
zu 50 % liberiert sind und verpflichtet sich, von der dem Verkäufer aus dem
seinerzeitigen Ankauf dieser Sachwerte obliegenden Schuld Fr. 11,000 zu
tilgen. Die Bekanntmachungen erfolgen soweit nötig mit Rücksicht auf die
Vorsehritfen des Gesetzes, durch Publikation im Schweizerischen Handelsamtsblatt.

Uebertragungen und Verpfändungen von Aktien sind an die
Genehmigung des Verwaltungsrates gebunden, ansonst sie nichtig sind. Der
Verwaltungsrat besteht aus zwei oder drei Mitgliedern und wird jeweils für 2
Jahro gewählt. Die Personen, welche dio rechtsverbindliche Kollektivunterschrift

zu zweien zu führen haben, bestimmt der Vonvaltungsrat, in dessen
Kompetenz es aueh fällt, evtl. eino Direktion oder Prokuristen zu ernennen.
Gegenwärtig besteht der Verwaltungsrat aus zwei Mitgliedern, nämlieh:
Paul Göll, Orgelbauer, von und in Lnzern (Präsident) und Wilhelm Lackner,
Orgelbauer, von Ittlingen (Baden), in Luzern, welcho zugleich Direktoren
sind. Sie zeichnen kollektiv unter sich oder je einer von ihnen mit der Sekretärin,

Frau Berta Goll-Müller, von und in Luzern, weleher Kollektivprokura
erteilt wurde. Gesehäftslokal: Pilatusstrasse 46 a.

Glarus Glaris Glarona
1928. 25. Juni. Aktiengesellschaft für Grundbesitz und Gewerbe, in Glarus

(S. H. A. B. Nr. 9 vom 10. Januar 1921 und Nr. 115 vom 18. Mai 1922).
Der Präsident des Verwaltungsrates, Dr. Hans Stockar, in Zürich, ist
zurückgetreten; dessen Unterschrift wird gelöscht. An seiner Stelle wurde gewählt:
Karl Kessler, Bankdirektor, von Galgcnen (Schwyz), in Zürich, welchem
Kollektivunterschrift zu zweien erteilt wurde.

25. Juni. Milchgenossenschaft Niederurnen, in Niederurnen (S. H. A. B.
Nr. 7 vom 10. Januar 1918 und Nr. 32 vom 8. Februar 1923). Dor
bisherige Kassier Eduard Schüttler ist zurückgetreten. An dessen Stelle wurde
Samuel Blumer, Landwirt, von Engi, in Niederurnen, gewählt. Im weitern ist
das Vorstandsmitglied Heinrich Scherrer ausgeschieden und neu in den
Vorstand gewählt worden: Jakob Stüssi, Landwirt, von und in Niederurnen.

26. Juni. Laut Statuten vom 8. Juni 1928 ist, mit Sitz in Glarus, unter
der Firma Feinweberei A. G. Glarus eine Aktiengesellschaft von
unbestimmter Dauer gegründet worden. Die Gesellschaft bezweckt die
Fabrikation, den An- und Verkauf von Produkten der Feinweberei und
verwandter Branchen, sowie die Beteiligung an andern Industrie- und Handels-
unternehmungen. Sie kann Darlehen und Anleihen gewähren und aufnehmen.
Die Geseiischaft isc ermäehtigt, im In- und Ausland Immobilien zu erwerben
und zu- belasten: Das Grundkapital betragt ; Fr. ;l 00,000, eingeteilt in. 100
aüf den Namen lautende Aktien zu Fr. 10OÒ. Offizielles Püblikationsorgan
dor Gesellschaft ist das Sehweizerisehe Handelsamtsblatt. Der Verwaltungsrat

besteht aus höchstens fünf, zurzeit aus drei Mitgliedern, nämlich:
Dr. Theodor Jäger, Bankdirektor, von Winterthur, in Zürich, Präsident;
Rudolf Hüssy, Fabrikant, von Safenwil (Aargau), in Säckingen (Baden), und
Willi Burgaucr, Kaufmann, yon und in St. Gallen. Rudolf Hüssy und Willi
Burgauer führen die rechtsverbindliche Einzeluntersehrift für dio Gesellschaft.

Das Rechtsdomizil der Gesellschaft befindet sich bei Jost Schüttler,
Advokat, in Glarus.

St. Gallen St-Gall San Gallo
1928. 4. Juni. Unter der Firma Aktiengesellschaît vormals Emil Frehner &

Co. (Société Anonyme ci-devant Emil Frehner & Cie.) (Limited Co. formerly
Emil Frehner & Co.), hat sich, mit Sitz in St. Gallon C, auf unbestimmte
Dauer am 1. März/7. Mai 1928 eine Aktiengesellschaft gebildet
Sie bezweckt: a) die Weiterfühung des bisher von der Firma «Emil Frehner
& Co.» '

geführten Wäschefabrikations- und Exportgeschäftes; b) Fabrikation

und Export von Wäsehe und Textilwaren aller Art; c) Beteiligung an
gleichen oder ähnlichen Unternehmungen. Das Grundkapital der Gesellschaft
beträgt Fr. 10,000; es zerfällt in 10 auf den Namen lautende, voll
éinbezahlte Aktien zu Fr. 1000. Die Bekanntmachungen der Gesellschaft erfolgen
durch Publikation im Schweizerischen Handelsamtsblatt. Dio Organe der
Gesellschaft sind: a) die Generalversammlung der Aktionäre; b) ein
Verwaltungsrat von einem oder mehreren MitgUedern; und c) die KontroUsteUe.
Dor Verwaltungsrat vertritt die Gesellschaft vor Dritten und vor Gericht
Er bosorgt die Geschäftsleitung und ist berechtigt, einen TeU seiner Befugnisse

an einzelne seiner Mitglieder oder an Dritte zu übertragen. Zurzeit ist
einziges Mitglied des Verwaltungsrates: Dr. Walter Hug, Advokat, von
Affeltrangen (Thurgau), in StGallen C, der für die Gesellsehaft die rechts-
verbindücho Einzelunterschrift führt. Einzelprokura ist erteilt an: Emil Frehner,

von Urnäsch, in St.Gallen 0. Geschäftslokal: Haidenstrasse 1, StGallen
C.

%

Aargau Argovie Argovia
1928. 25./28. Juni. Untor der Firma Mosterei & Brennerei A. G. (Cidrerie et

Distillerie S. A.) gründet sich, mit Sitz in Eiken, eino Aktiengesellschaft,
welehe den Betrieb einer Mosterei und Brennerei und die

Fabrikation und den Handel von Getränken aller Art bezweckt. Die : Gesellschaft
kann nach Bedarf FiUalen im In- und Ausland errichten, sich an andorn
Unternehmungen aller Art beteiligen oder solche erwerben und alle
Handelsgeschäfte ausführen. Die Dauer dor Gesellschaft ist unbeschränkt. Die
Statuten datieren vom 22. Juni 1928. Das Aktienkapital beträgt Fr. 50,000, eingeteUt

in 100 Namenaktien zu je Fr. 500. Die Bekanntmachungen der GeseUschaft

erfolgen durch PubUkation im Schweizerischen Handelsamtsblatt. Der
Verwaltungsrat besteht aus 1 5 MitgUedern. Zurzoit ist einziges, zur
Einzelunterschrift berechtigtes Mitglied des Verwaltungsrates Alfred Etter,
Kaufmann, von und in Basel. Das Geschäftsdomizil befindet sich im Mostcrei-
gebäude am Bahnhof in Eiken.

Neuenburg Neuchâtel Neuchâtel
Bureau de Boudry

Fabrique de matériel horticole, etc 1928. 18 juin. La
maison Alfred Luscher, Successeur de Karlen et Luscher, fabrique de man
tériel horticole et culture de cyclames, à Boudry (F. o. s. du c. n° 265 du
iU novemhre 1927, page 1990), est radiée par suite de remise de commerce
« de départ "

Bureau de la Chaux-de-Fonds

Horlogerie. =25 juin. Paul Ditisheim S. A., fabrication et corn*
morGe de montres et chronomètres et autres produits se rattachant au dei
maine de l'horlogerie, de la mécanique ou de la bijouterie, à la Chaux-de-
Fonda (F. o. s. du c. des 11 janvier 1917, n» 8; 7 octobre 1924, n» 235r
15 juin 1925, n° 235, et 3 avril 1928, n° 79). Est nommé directeur: Salomon
Pategay, industriel, de la Chaux-de-Fonds, y domiciUé, qui engagera valable-i
ment la société par sa signaturo individueUe. La procuration conférée à
Herbert Jeanneret en quaUté de directeur est éteinte et radiée.

Horlogerie, s* 25 juin. Suivant procès-verbal authentique reçu
Alfred Aubert, notaire, à la Ohaux-de-Fonds, le 11 juin 1928, U a été eons-*

titué, sous la raison sociale Exporta S. A., une société anonyme ayant
son siège à la Chaux-de-Fonds et ayant pour objet le commerce
d'horlogerie. Les statuts portent la date du 11 juin 1928. La durée de la
société est ilUmitée. Le capital social est fixé à fr. 1000, divisé en 10 actions
de fr. 100 ehaeuno, nominatives. Les pubUcations de la société se font dans
la FeuUlo officieUe suisse du commerce. L'administration de la société est;
confiée à un seul administrateur, qui engage la société par sa

'
signature

apposée en cette quaUté. L'adnunistrateur a été désigné en la personne de
Georges-Henri Chabloz, négociant, originaire de Vaugondry (Vaud) et'

Boudry, domieUié à la Chaux-de-Fonds. Bureaux: Versoix 1.

25 juin. L' association dénommée Société Suisse des Fabricants!
de Boîtes de Montres en Or, à la Chaux-de-Fonds (F. o. s. du c. des 6 dé^
cembre 1905, n° 475, et 27 oetobre 1910, n° 273), s'est, ensuite de l'adoption;
de nouveaux statuts par son congrès du 29 avril 1924, transformée d'asso-*
ciation en société coopérative régie par le titre XXVH du C. 0<
Les statuts contiennent les dispositions suivantes: La raison sociale est:
Société Suisse de3 Fabricants de Boîtes de Montres en Or. La société a son
siège à la Chaux-de-Fonds et pour but de sauvegarder les intérêts généraux
de ses membres et ceux de l'industrie suisse de la boîte de montre en or et
en platine. Conditions requises pour l'admission et la sortie des sociétaires î
Peuvent faire partie de la société los entreprises de fabrication de boîtes de
montres or, mais non leurs associés individueUement, moyennant une dei
mande d'admission par écrit adressée au comité de direction. Les sociétés
anonymes et les sociétés coopératives ne peuvent être admises qu'autant que
leurs actions ou parts sociales sont nominatives; elles doivent communiquer
au comité de direction l'état nominatif de leurs sociétaires. L'admission a
Ueu en outre sous la condition que leurs statuts subordonnent le transfert dea
actions ou parts sociales à l'autorisation de leur administration. Le congrès
peut refuser d'admettre ou exclure les entreprises qui font d'autres affaires
pouvant entrer en opposition d'intérêts avee l'industrie suisse de la boîte or.
ou qui sont intéressées dans de telles affairés. Aucune entreprise de fabrin
cation de boîtes de montres en or ne peut être admise si elle, ou un de ses
membres ont été déclarés en faUlite dans les 10 ans avant la candidature, à
moins qu'Us ne justifient de leur libération à l'égard de leurs anciens créani
ciers. L'admission des nouveaux sociétaires est votée pàr le congrès à la
majorité de % comptée à la fois sur le nombre des sociétaires et sur celui
de leurs membres et ouvriers. Tout sociétaire a le droit de démissionner
pour la fin d'un exercice annuel (31 mars) moyennant avertissement donné'
par écrit au comité de direction six mois à l'avance. H doit rempUr ses
obligations sociales jusqu'à la fin de l'exerciee. Les conventions qu'U a
signées, d'une durée plus longue sont réservées. Le sociétaire sortant perd
tous droits à l'avoir social. E en est de même des ayants-droits d'un sociétaire

décédé dont l'entreprise n'est pas continuée à titre de sociétaire. Nature
et valeur des contributions ou apports des soeiétaires: L'admission d'un
nouveau sociétaire et l'entrée dans une entreprise sociétaire d'Un nouvel associé
sont subordonnées au paiement d'ime mise d'entrée fixée par la congrès.
Il est perçu en outre un© contribution trimestrielle proportionnelle calculée
pour chaque entreprise sur le nombre de ses membres et ouvriers d'après les
statistiques trimestrielles; les employés de bureau, apprentis, cuvetiers,
commissionnaires, mécaniciens ne sont pas compris. Le taux de ces deux
contributions est fixé par ce congrès d'avril. Les organes de la société sont:
a) l'assemblée générale; b) le comité de direction; e) les vérificateurs; d) le
contrôleur; e) le Tribunal arbitral. L'assemblée générale se compose de tous
les sociétaires. EUe est dénommée «Congrès» lorsqu'elle est appelée à statuer
sur différents objets qui sont attribues à sa compétence exclusive. La société
est administrée par un comité de direction composé du président et de dix
membres. Le président peut être choisi en dehors de la société. Les dix
membres sont élus par le congrès àu début de chaque exercice soeial. Le
comité constitue lui-même son bureau composé outre le président, d'un vice-
président et d'un caissier. Le bureau est en même temps eelui de la société.
Lés sociétaires ne sont pas responsables personnellement des engagements
de la société. L'exécution de ces engagements est garantie uniquement par
les biens de la société. Dans son congrès du 10 octobre ' 1927, la société a
nommé Louis Clerc, avocat, de Fleurier, à la Chaux-de-Fonds, président
Dans son congrès du 26. avril 1928, eUe a nommé membres du comité de
direction: Oscar Aerni, du Loele; Marc Alber, de Mont-Tramelan; Aléxis
Béguelin, de Tramelan;. Edmond Dubois, du Locle et de la. Chaux-de-Fonds;
Maurice Favre, du Locle; Louis GaiUe, de Provence; Jules GuUlod, de
Fribourg, tous industriels, à la Chaux-de-Fonds; César Arnoux, du Noirmont
domicûié au Noirmont; Charles Dubois, du Loele, et Georges Gabus, du
Locle, tous deux y domieiliés, tous industriels. Dans sa séanee du 3 mai
1928, le comité a constitué son bureau comme suit: vice-président: Maurice
Favre; caissier: Louis Gaille, tous deux industriels, à la Chaux-de-Fonds, déjà
inscrits comme membres. La société 1 est valablement engagée vis-à-vis des
tiers par la signature collective à deux des membres du bureau.' Ensuite
de la nomination. du comité de direction, les noms suivants sont radiés: Jules
Guillod-Gaillard, C.-R. Spillmann, Charles Ducommun, Jean Humbert, Jules
Blum, Georges Favre, Emile Jaccard-Sandoz, Charles Jaquet, Frédéric Dela-
éhaux, Charles Reinbold, Gustave Palvux.

Bureau du Locle
Café.' .25 juin. Le chef de la maison Louis Roulet, au Locle, est

Louis-Constant Roulet, originaire do La Sagne et des Ponts-de-Martel, domicUié

au Locle. Café du Casino. Avenue du Technicum n° 1.

C a f é, e t c. 25 juin. Le chef de la maison Joseph Cémin, au Locle,
est Emmanuel-Joseph Cémin, originaire de Primièro (Italie), domidlié äu
Loole. Café-Restaurant Terminus; fabrication d'amer «Botano». Rue des
Envers n° 30. ¦

Café. 25 juin. Le chef de la maison Alexis Rossier-Gygax, au Locle,
est Alexis-Maurice Rossier allié Gygax, originaire d'Autigny (Fribourg),
domicilié au Locle Café-Restaurant. Rue Jehan Droz n° 15.

Fabrique de levées et ellipses. 25 juin. Le chef de la
maison Fritz Maret, au Loole, est Fritz Maret, originaire de Noiraigue, domieUié

au Locle. Fabrique de levées et eUipsee pour assortiments. Chemin
Blanc n° 5.

Bonneterie et dentelles. 25 juin.. La raison Vve Juliette
Guinand, bonneterie et denteUes, au Locle (F. o. s. du e. n° 141 du 3 juin 1920,
page 1044), est radiée ensuite de remise de commerce.



Fabrique Suisse de Verres tîe Montres S.A. Freurier en Liquidation
Emprunt obligataire de 1917 de fr. 408*000.

Suivant procès-verbal authentique reçu par Me Maurice Clere, docteur en
droit, notaire, à Neuchâtel, les porteurs d'obligations de l'emprunt précité
ont, dans leur assemblée du 19 jum 1928, apporté une modification àu pîan
d'amortissement du dit emprunt en ce sene que eet amortissement sera repria
en 1930 et poursuivi dès lors en eonformité du tableau adopté par- PaeV
semblée. : ' :

Publié en exécution de l'article 21 de l'ordonnance du 2 février 1918.

Fleurier, le 19 juin 1928. (V 69")
Le Conseil d'Adrmrris tra tion.

mineiioneen csmmonìsstfons - comunteazfüiri

BrieflelegramraverkehT mît Südamerika
Vom 1. Juli 1928. an- werden im. Verkehr mit verschiedenen Orten in

Argentinien, Bolivien, Brasilien, Chile, Paraguay, Peru und Uruguay Brief-
télégramme zugelassen.

Die betreffenden Orte, sowie die benutzbaren Leitwege können bei den
Telegraphenstcllen erfragt werden.

Die Zustellung der Brieftelegramme erfolgt frühestens 36 Stunden nach
der Auflieferung.

Der Tarif ist bei einer Mindesttaxe für 20 Wörter im allgemeinen auf
V» der Worttaxe für gewöhnliche Telegramme festgesetzt.

Als Kennzeichen müssen die Brieftelegramme vor der Adresse den tax-
pflichrigen Vermerk ZLT tragen.

Ueber die Zulässigkeit von Kurzadressen erteilen ebenfalls die
Telegraphenstellen Anskunft '

Für die Abfassung des Textes gelten die gleichen Vorschriften wie für
die Ueberseetelegramme zu halber Taxe.

In den Brieftelegrammen ist im allgemeinen Vorausbezahlung der Antwort

(RP), VergMchrung (TC) und telegraphische Empfangsanzeige (PC)
gestattet. 15130.6.

Lettres-télégrammes dans les relations avec l'Amérique du Sud
Les lettres-télégrammes seront admises, dès. le 1er juillet 1928, dans la

correspondance télégraphique avec diverses localités de la République
Argentine, de la Bolivie, du Brésil, du Chili, du Paraguay, du Pérou et de
l'Uruguay.

Le nom de ces localités ainsi que les voies à utiliser seront conununiqués
par les établissements de télégraphe.

La distribution des lettres-télégrammes s'effectne au plus tôt 36 heures
après ' l'heure de dépôt. -

D'une façon générale, le tarif est égal au Va de la taxe des télégrammes
ordinaires, toutefois avec minimum de perception pour 20 mots.

Les lettres-télégrammes doivent porter l'indication de service taxée
ZLT qui prend place avant l'adresse. t
Les établissements de télégraphe donneront également les indications

nécessaires relativement à l'admission des adresses abrégées. ' -!
Les prescriptions, applicables aux. télégrammes différés sont égale- j

ment valables pour les lettres-télégrammes, en co qui concerne leur rédaction. 1

Les lettres-télégrammes avèc réponse payée (RP), les létfres-télégrammes
avec coUationnement (TC) et les lettres-télégrammes avec accusé de réception
télégraphique (PC) sont généralement admises. '. 15130. 6.

Erweiterung des Telepnanverkehrs mû Ungarn
Bis jetzt war der Telephonverkehr mit Ungarn auf einige schweizerische ;

und ungarisehe Orte beschränkt. Infolge der Eröffnung: einer direkten Lei- :

tung Zürieh Budapest können vom 25. Juni an sämtliehe schweizerischen, i

Telephonstellen zum gegenseitigen Sprechverkehr mit allen ungarischen Tele- ;

phonnetzen zugelassen werden.
Die Taxe für ein mchtdringendes Dreiminutengespräeh mit irgend einem

ungarischen Orte beträgt von diesem Tage an bei Tag Fr. 6.85, bei Nacht
(218 Ubr) Fr. 4. 15.

Für dringende Gespräche wird das Dreifache dieser Taxen erhoben. ;

Abonnementsgespräche kosten zwischen 8 und 21 Uhr (M. E. Z.) das
Dreifache und zwischen 21 und 8 Uhr (M. E. Z.) die Hälfte der Tagestaxe.

15130. 6.

Extension du serviee téléphonique avec ta Hongrie
Jusqu'à maintenant, les relations téléphoniques avec la Hongrie étaient

limitées à qnelques localités suisses et hongroises. Par suite de la mise en
exploitation d'un circuit direct ZurichBudapest, tous les établissements
téléphoniques suisses seront admis, à partir du 25 juin, à la correspondance
téléphonique réciproque avec tous les. réseaux hongrois.

Dès cette date, la taxe d'une conversation non urgente» de- trois minutes,
échangée avee une localité hongroise quelconque, sera de fr. 6.85 le jour
et de fr. 4. 15 la nuit (218 heures).

Pour les conversations urgentes ii Bera perçu le triple de ces taxes. Les
.conversations par abonnement content; de 8 à 21 heures (h. E. c), le triple
et, entre 21 et 8 heures (b. E. c), la moitié de la taxe de jour. 151 30.6.

Tetephonverkehr mit dem Auslände
Am 1. Juli 1928 werden im Teîephonverkehr mit dem Auslände

folgende Neuerungen eingeführt:
a) Als verkehrsschwache Zeit die Stunden von 19 8 Uhr mit

Dänemark, Deutschland, Hollaad, Norwegen, Oesterreich, Schweden» der
Tschechoslowakei und Ungarn.

Im Verkehr mit diesen Ländern gelangen die ermässigten Taxen mithin
künftig von 198 Ubr (gesetzliche Zeit des Abgangslandes) statt von
21 8 Uhr znr Anwendung.

Im Verkehr mit Belgien, Frankreich, Grossbritannien, Italien, Luxemburg,

dem Saargebiet und Spanien (Ceuta, Gibraltar und Portugal inbegriffen1),
werden die bisherigeu Stunden von 21 8 Uhr vorläufig noch, beibehalten.

b) Ausknnf tsbegehren mit Belgien, Dänemark, Frankreich (unter
Vorbehalt der Genehmigung durch die französischo Finanzbehörde),
Grossbritannien, Italien, Luxemburg, Norwegen, Oesterreich, dem Saargebiet, Schweden,

der Tschechoslowakei und Ungarn.
Mit Deutschland und Holland sind diese Begehren bereits zugelassen.

Die spanische Verwaltung verzichtet auf deren Einführung.
*) Im Verkehr mit Cents, Gibraltar und Portugal gehen die gleichen Bestimmungen

wie im Verkehr mit Spanien, da der TeFephonbetrieb der gleichen Gesellichaft
übertragen ist

Als Arrskraftsbegehren gelten Erkrmdigungen der Teilnehmer über das
Vorhandensein eines TelephonanscMuse es mft einer bestimmten, mit Name
und Adresse bezeichneten Person oder nach der Adresse, die einer bestmiraten
Telepbxmntrmmer in irgend einem. Netz der- erwähnten Länder esrtepricht.

AusMnfte solcher Art, soweit sie von schweizerischen Zentralen '

geliefert werden können, sind kostenlos. Anfragen, die die Mitwirkung von
ausländischen Aemtern erfordern, kosten einen Drittel der Taxe für ein ge-
wöbnliches Gespräch zwischen den Endstationen,' iin' Mmimrnn Fr. 0.50.

e) Gespräche zu fester Zeit während der verkehrsstarken Zeit
(8 19 Uhr) mit Belgien, Dänemark, Deutschland, Frankreich (unter Vorbehalt
der Genehmigung durch die französische Finanzbehörde), HoUand, Luxemburg,

Norwegen, Oesterreich, dem Saargebiet, Schweden, der Tschechoslowakei
und Ungarn.
Im Verkehr mit Grossbritannien, Italien und Spanien werden diese

Gespräche nicht zugelassen.
" Die Zeit, zu der die Gespräche gewünscht werden, ist mindestens eine
Stunde zum voraus mit der Zentrale zu vereinbaren. Die Verbindungen werden
zu der gewünschten Zeh hergestcUt, sofern nicht bereits ein Gespräch im
Gange ist oder ein dringendes Staatsgespräch bevorsteht. In diesen Fällen
wird die Herstellung der Verbindung bis zur Beendigung des betreffenden
Gesprächs verschoben.

Gespräche zu fester Zeit unteriiegen der dreifachen Taxe eines zu
gleicher Zeit geführten, gewöhnlichen Gespräches, nebst einem Zuschlag von
einem Drittel der einfachen Taxe. Dieser Zusehlag beträgt jedoch mindestens
Fr. 0.50. '

d) Abonnem.entsgespräche zu 25 Tagen während der
verkehrsstarken Zeit (8 19 Uhr, bzw. 8 21 Uhr), unter Ausschluss
der Sonn- und Feiertage, mit Belgien, Dänemark, HoUand, Italien, Luxemburg,
Oesterreich, dem Saargebiet, Schweden, der Tschechoslowakei und Ungarn.

Mit Deutschland, Frankreich und Norwegen ist diese Gesprilchsgatlung
bereite früher vereinbart' worden. Grossbritannien und Spanien verzichten
auf deren Einführung.

Die Monatstaxe wird nach einer Dauer von 25 Tagen berechnet. Für
Gespräche, die durch Schuld des Telephondienstes nicht stattfinden können,
oder die zugestandene Dauer nicht erreichen, wird auf Begehren ein
Fünfundzwanzigstel dieser Taxe oder der TeU eines Fünfundzwanzigstels erstattet,
der dem nicht ausgenützten Zeitraum entspricht. Im übrigen gelten für diese
Abonnemente die gleichen Bestimmungen wie für die gewöhnliehen Abonne»
mentsgespräebe. 151 30. 6.

Relations téléphoniques avec l'étranger
A partir du Ie* juillet 1928, les innovations suivantes seront introduites

dans les relations téléphoniques avec Fétranger:
a) Comme période de faible trafic est considérée la période

comprise entre 19 et 8 heures, dans les relations avec le Danemark,
l'Allemagne, la Honande, la Norvège, l'Autriche, la Suède, la Tchécoslovaquie et la
Hongrie.

Dans -les relations avec ces pays, les taxes réduites devront par conséquent

être appHquées, à l'avenir, de 19 à 8 heures, (heure légale du pays
d'origine) au. lien de 21 à 8 heures.

Dans les relations avec la Belgique, TEspagne (y compris Ceuta,.
Gibraltar et le Portugal1), la France, la Grande-Bretagne, ITcane,- le Luxembourg

et le. Territoire, de. la. Sarre, la. période de faible trafic demeure com-
prise jusqu'à nouvel avis entre 21 et 8 heures.

b) Demandes de renseignements avec la Belgiquey le Danemark,

la France (sous réserve de l'assentiment des autorités financières de la
République), la Grande-Bretagne, l'Italie, le Luxembourg, la Norvège,
l'Autriche, le Territoire de la Sarre, la Suède, la Tchécoslovaquie et la Hongrie.

Ces demandes sont déjà admises dans les relations avec l'Allemagne et la
Hoßaade. L'Adirrinistration espagnole renonce à leur introduction.

On entend par demandes de renseignements, les demandes des abonnés
concernant l'existence d'un raccordement téléphonique avec une personne
déterminée, désignée par son nom et son adresse, ou ceUes relatives à
l'adresse correspondant à un numéro d'appel donné dans un réseau
téléphonique déterminé des pays sus-indiqnés.

Les renseignements de cette nature sont gratuits, pour an tant qu'Us
puissent être fonrnis par des centrales suisses. Ceux qui ne peuvent être
donnés qu'avec la collaboration d'offices étrangers, coûtent le tiers de la
taxe d'une conversation ordinaire échangée entre les stations terminales, au
minimum fr. 0. 50.

e) Conversation à henre fixe pendant les heures de fort trafic
(8 à 19 heures) avec la Belgique, le Danemark, l'Anemagne, la France (sons
réserve de rassentiment des autorités financières de la République), la
Hollande, le Luxembourg, la Norvège, l'Autriche, le Territoire de la Sarre, la
Suéde, la Tchécoslovaquie et la Hongrie.

' Dans les relations avec la Grande-Bretagne, l'Italie ët l'Espagne, ees
conversations ne sont pas admises.

L'heure à laqueUe l'échange de ces conversations est désiré doit être
convenue au moins une heure à l'avance avec la centrale. Les communications

seront étabûes à l'heure demandée, ¦ pour autant qu'nne conversation
ne soit pas déjà en cours ou à moins qu'une conversation d'Etat ne soit
en instance. Dans ces derniers cas, l'établissement de la communication est
différé jusqu'à l'achèvement de la conversation en qnestion.

Les conversations à heure fixe sont sorimises au triple de la taxe cfnne
conversation ordinaire échangée à la même heure, plus un supplément d'un
tiers do la taxe ordinaire. Ce supplément ne sera cependant pas inférieur
à fr. 0.50.

d) Conversations par abonnement de25 jours pendant
les heures de fort trafic (819, resp. 821 henres), à Peaclusion des
dimanches et jours fériés, avec la Belgique, le Danemark, la Hollande, ITtaEe,
le Luxembourg, FAutricke, le Tenitûire de la Sarre^ la Suède, la Tchécoslovaquie

et la Hongrie.
Cette catégorie de conversation est déjà admise dans les relations avee

l'AHemagne, la France et la Norvège. La Grande-Bretagne et FEBpagne
ont renoncé à son introduction.

La taxe mensuelle est calculée snr la base d'une durée .de 25 jour*.
Lorsque* du fait du service téléphonique, une conversation n'aura pu aboutir
ou n'aura pas eu la durée concédée, il sera remboursé aa titulaire de
l'abonnement, sur sa demande, le vmgt-cinquième de cette taxe ou la fraction

de vmgt-cinquième correspondant aux temps perdu. Les conversations
.de l'espèce sont, au surplus, soumises aux mêmes prescriptions que les
conversations par abonnement. ordinaires. 151 30- 6.

Les dispositions prérues pour le» relations arec l'Espagne font également règle
ponr Centn, Gibraltar et le Portugal, l'exptoffation tétëphonieT» étant assumée par la
même compagnie.
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Annoncen-Regie:
PUB LI CITAS

Schweizerische Annoncen-Expedlflon A,<tL üHhi - Annonces - ahm! Régie, des annonces:
PUBLICITAS

Société Anonyme Suisse de Publlcitî

Schweizerische Volksbank
Basel

Wir künden hiermit sämtliche bis zum 30. September 1928 kündbaren

5 °/o Obligationen unserer Bank
zur Rückzahlung aut den nächstzulässigen Termin. Mit dem Verfalltag hört
die Verzinsung auï. Wir empfehlen uns iür die Konversion dieser Titel bei
Verfall zu den dann geltenden ZinsberJingrmgen. (4341 Q) ;2139

Basel, den 30. Juni 1928.
Die Direktion.

4 Cylinder Ist prompt lieferbar îî
Manchem 6 Cylinder-Wagen überlegen Mene Preiset
Erträgt strengste Eeaospraclmag ta Tourlng f'r. 7700.

Gebirge, ohne helss zu laufen Roadster » 7800.
Hydraal Innenbacken- Vierradbremsen Coupé 7950. ¦

Ideale Linien führung bei grösster Be- Coach 1 7950.
quemllchkeit und Solidität Sedan > 8300.

Unverbindliche Vorführungen t

GRAND GARAGE MONBIJOU A.G., BERN
f-rstxlassine Reparaturwerkstätte System «Black & Decker» Tetephon Bollwerk 50.22

Fabrikvertretung für die Kantone Bern, Sololhurn und Freiburg
Untervertreter: 301

Murer & Co Langr.au A. Venir, Bäch matr, Than A. Kfrchbo'eT, Biel Érûlhardt Frères, Fribourg

in
Homme énergique. 30 ans,
bon organisateur, long stage
à l'étranger, connaissant à
fond comptabUité, ventes,
correspondance. Expérience
bancaire, commerciale et
industrielle. Parlant français,
anglars.portogais.Références
et certificats de 1" otdre.
Adresser offres sons chiffres
F79465X PubUcitas Genève.

OCCASION
A vendre à fr. 300.-

à («
VICIOH I A-P.ECORD >

comme neuve

L. M. Campiche
St-Pierre 2

Lansairae 2138

II

«1 Ié
CBaiir

Die Herren Aktionäre werden hiermit zur

ordentlichen Generalversammlung
auf den 12. Juli nächsthin, uro 15 Uhr, im Höfel Baur au Lac, in Zürich,
eingeladen.

TRAKTANDEN:
1. Jahresbericht des Verwaltungsrates. ¦

2. Vorlage der Bilanz sowie der Gewinn- und Verlustrechnung per
81. Dezember 1927. ¦

3. Bericht der Kontrollstelle.
4 Genehmigung des Jahresberichtes und der Büanz sowie der Gewinn-

und Verlustrechnung und Decharge-Erteilung.
5. Beschlussfassung über das Jabresergebnis.
6. Wahlen.
7. Varia.

Die Bilanz, Gewinn- und Verlustrcch'niing und der KonfroUstellbericht
stehen gegen Ausweis den Aktionären ab heute am Sites unserer GeseUschaft
zur Einsicht offen.

Zutrittskarten können bis zum 10. Juli bei der Rhätischen Bank in Chur
gegen Ausweis über die Aktionärqnalität bezogen werden.

Chur, den 30. Juni 1928. 20821

Der Verwaltangsrat.

ipnes
Coire

Messieurs les actionnaires sont convoqués &

rassemblée générale ordinaire
qui aura lieu le 12 juillet prochain, à 15 heures, à l'Hôtel Baar au Lac, à
Zurich.

ORDRE DU JOUR;
1. Rapport du conseil ô?adrûMstration.
2. Présentation du bilan et du compte de profits et pertes au 81

décembre 1927.
3. Rapport du coranùssaire-vérûicatear.
4. Approbation du rapport du conseil, du bilan et du compte de profits

et pertes et décharge.
5. Votation sur le résultat de l'exercice.
6. Nomination.
7. Varia.

Le bilan, le compte de profits et pertes et le rapport de contrôle peuvent
Gtro examinés à partir d'aujourd'hui par les actionnaires qui se légitimeront
à, notre siège à Coirà

Messieurs les actionnaires qui désirent prendre part à rassemblée générale

peuvent retirer des cartes d'entrée contre légitimation de leur qualité
d'actionnaire auprès de la Banque Rhétique 4 Coire jusqu'au 10 juillet.

Coire, le 30 juin 1928. ì ; 2081»

Le conseil d'administration.

Kommerziell« mmm
haben den besten Erfolg im
Schweizerischen
Handetsanrtsblatt

Stadt Winterthur
3,6 + IV« IjpoMai-Mih von Fi. 11,500,

Am 20. Juol 1928 sind 322 Obligationen zur
Rückzahlung auf den 31. Oktober 1928 ausgelost worden,
davon befinden sich noch 148 Titel in Zirkulation, sie

tragen folgende Mummern :

44 3171 6014 8169 9991 12816 15740 20195
402 3174 6038 8572 10089 13047 15755 20206
667 3605 6663 8574 10108 13057 16501 20239
600 S660 6766 8611 10339 13072 17070 20353
C01 3799 6907 8681 10458 13073 17692 20428
6S7 3872 6032 9026 10543 13253 18436 20429

1099 4065 7573 9080 10716 13278 18664 20475
1380 4090 7574 9093 10777 13291 18677 20966
1865 4140 7589 9124 10781 13775 18704 21293
1955 4173 7785 9133 10788 18926 18839 21635
1975 4504 8063 9176 11151 14272 18908 21763
3126 4643 8126 9257 11280 14450 18920 21944
2171 4664 8129 9459 11471 14703 19047 22125
2474 S253 8142 9489 11984 14853 19060 22383
2526 5347 8221 9612 12043 14911 19618 22835
2717 5394 8243 9673 12254 15148 19531
2748 5575 82G0 9692 12671 15348 19817
3065 5634 8346 9768 12729 15386 1999S
3159 5803 8381 9863 12810 15528 20010

Die ROckzah lang erfolgt gegen Einreichen? der Titel
mit Fr. 740. per Obligation (Fr. 500 Kapital und
Fr. 240. Kapitalzuschtag). Mit dem Verfalltag
bört die Verzinsung anf. (853 :Wj *2147

Die übrigen 174 ausgelosten Nummern entfallen auf
die voa der Schuldnerin zurückgekauften Obligationen;

Von frühern Auslösungen sind noch aasstehend;
31. Oktober 1S26. Nr. 4322.

Winterttrar. den 30. Juni 1928.

Finanzamt der Stadt Winterthnr.

Ulli
Im Anschluss an unsere letzte Publikation im Schweizerischen

Handelsamtsblatt vom 31. März 1928 künden wir auch die
vom 30. Juni 1928 bis 30. September 1928 kündbar werdenden
über 4% % verzinslichen Obligationen unserer Anstalt nach
Massgäbe der auf den Obligationen aufgedruckten Bestimmungen.

Die Verztnsrmg hört mit dem Auslauî der Kündigungsfrist
auf. ;

Die Erneuerung gekündigter oder kündbarer Titel nehmen
wir vorläufig noch, bis auf neue Schlussnahme, zu 4% % vor
unter Vergütung des bisberigen Zinses bis Kündigungbauslauf.
Auf Obligationengeldern, die neu hereinkommen, vergüten wir
zurzeit ebenfalls 4% %. (1624 A) ;2117

Aarau, den 30. Juni 1928.
Direktion.

Stanserhornbahn-Gesellschaft

Einladung zur
35. ordentliclien BBireraiüBTsararnnrng ser Herren ßRiionäre

auf Samstag den 14. Joli 1928, mittags.12 Uhr
im Hotel Stanserhorn-Kulm

Verband lrnTgsgegenstände:
1. Abnahme des Jahresberichtes und der Rechnungen und Bilanz prö.

1927; Bericht der Herren Rechnungsrevisoren', Decharge-Erteilung au
die Verwaltung.

2. Beschlussfassung über die Verwendung des Reingewinnes. ;
3. Wahl des Verwaltungsrates auf drei Jahre. ';
4. Wahl der Kontrollstelle pro 1928.

Die Stimmkarten können vor Beginn der Versammlung gegen Ausweis
des Aktienbesitzes im Sitzungssaal bezogen werden. Gewinn- und Vertust-
reohnung und die Bilanz sowie der Bericht der Herren Rechnungsrevisoren
liegen vom 1. Juli an im Bureau der Gesellschaft in Stans für die Aktionäre
zur Einsicht auf.

Stana, den 28. Juni 1928.
Der Verwaltnngsrat.

P.S. Aktionäre, welche an der Generalversanunlung teilnehmen,
geniessen su diesem Zwecke am Versämmlungstag freie Fahrt auf der Stanser^
hornbahn. .2148»
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Axis A.-G. für (Onldexploitutfonen und

SchnltthoIzhQDdel in Züricli
Durch Bescbluss der Generalversammlung vom 8. Juni 1928, abgebalten

im Amtslokal des Notariats Zürich-Altstadt, bei welcber Generalversammlung
das gesamte Aktienkapital vertreten war, wurde auf Antrag des
Verwaltüngsrats einstimmig die Liquidation der Gesellschaft beschlossen.

Der Unterzeichnete wurde zum alleinigen Liquidator mit Einzelunterscbrift

gewäblt
Auf Grund des Art. 665 des Schweizerischen Obligationenrechtes werden

hiermit die Gläubiger der genannten Aktiengesellschaft aufgefordert, ihre
Ansprüche bei dem unterzeichneten Liquidator anzumelden.

Zürich (Löwenstrasse 17), den 28. Juni 1928.
G. Wirth,

Chocolat Tobler Holding Co.

Aktiengesellschaft

Sellaiilicaiisen
.on

militinoci], den il. juü 1926, uorminags iov2 (ihr

im casino, Steigstrasse 28. in sciiatlhausen

Tagesordnung :

; 1. Abnahme des Geschäftsberichtes und der Jahresrechnung für 1927/28.

. 2. Beschlussfassung über den Antrag der Kontrollstelle.
3. Bescblussfassung über die Verwendung des Reingewinnes.
4; Wahlen.

Die Bilanz, die Rechnung ûbèr Gewinn und Verlust und der Bericht der
Kontrollstelle liegen vom Montag, den 2. Juli 1928 hinweg im Bureau der
Gesellschaft zur Einsichtnahme der sich als Aktionäre ausweisenden
Personen auf.

Die Aktionäre, welcbe der Versammlung beizuwohnen wünschen, sind
gebeten, ihre Zutrittskarten spätestens bis zum 9. Juli 1928 gegen Ausweis
über ihren Aktienbesitz bei der Gesellscbaft in Schaffhausen, ' bei der
Aktiengesellschaft Choeolat Tobler in Bern, bei der Aktiengesellschaft Leu & Co.
in Züricb, dem Bankhause Wolfensberger & Widmer A. G. in Züricb, der
Berner Handelsbank in Bern, der Kantonalbank von Bèrn in Bern, der
Schweiz. Volksbank in Bern, der Eidgenössischen Bank A-G. in Züricli,
Basel, Bern, Genf und Lausanne, oder der Spar- und Leihkassè in Bern zu

erbeben, woselbst seinerzeit auch der gedruckte Geschäftsbericht bezogen
werdeu kann. (5621 Y) 21121*

Schaffhausen, den 30, Juni 1928.

' DerVerwaltungsrat..

Sociélé Anonyme

Sdiüiflaoiise
ii Bim im

Mercredi 11 jolilef 1928. â 10 heores ef demi
aa Casino. Sfeigsfrasse 26 à SdiafMoase

Ordre du four:
1. Rapport du conseil d'administration et présentation des comptes

pour l'exercice 1927/28.
2. Délibération sur la motion des commissaires-vérificateurs.
3. Délibération sur la répartition du bénéfice.
4. Elections.

1 Le bilan, le compte de profits et pertes et le rapport dea commissaires-
vérificateurs seront à la disposition des actionnaires qui justifieront de leur
qualité, au siège social, à partir de lundi 2 juillet 1928.

Les actionnaires qui désirent assister à l'assemblée sont priés de retirer
leur carte d'admission au plus tard jusqu'au 9 juillet 1928 contré présentation
des titres, au siège social de la Société à Schaffhouse, à la Société Anonyme
Chocolat Tobler à Berne, à la S. A. Leu & Co. à Zuricb, à la Banque Wolfensberger

& Widmer S. A. à Zuricb, à la Banque Commerciale à Berne, à la
Banque Cantonale de Berne à Berne, à la Banque Populaire Suisse à Berne,
à la Banque Fédérale S. A. à Zurich, Bâle, Berne, Genève et Lausanne et à la
Caisso d'Epargne et de Prêts à Berne, où peut également être retiré le rapport
imprimé, en son temps. (5622 Y) 21131

Schaffhouse, le 30 juin 1928.

Le conseil d'adminisfraïion.

BUREAUMÖBEL AUS

STAHLBLECH

ZURICH
ALPINO uersienerungs ßl Zürich
Unîall- u.Hartpllicht-Verslcherùngen aller Ari, sucht tüchtige

Hauptagenten
Im Haupt- oder Nebenamt. Hohe Provisionen und Inkasso.
Kommtslonen bei guten Leistungen event Fixum. Offerten
von nur seriösen Personen sind zu richten an die ALPINA,
General-Agentur. Bern,Thealerplatz 2. (5054Y)2121

Beteiligung
Kaufmann, mittleien Alters, mit prima Referenzen,

bilanzfähig, der deutschen und franz. Sprache mächtig,
sucht Vertrauensposten oder Stelle als employé
intéressé In seriöse Firma mit vorläufig Fr. 10,000.

Offerten erheten unter Chiffre H.A.B. 2134 an
Publleltns Bern.

Material - Laser-Platze
Dreispitz Basel

Bureau u. Lagergebände zn verkaufen
àFr. 40,000. Erstellungskosten 1U18 Fr. 52,000,

wird von 2 Geleisen bedient.'
JährlicherMietpreisderBodenïlâcheFr. 1684.80.

Oîïerten an Postfac-i 22, Basel 18. sos

ist bei uns ,43

wieder zu haben

An Bequemlichkeit,
Handlichkeit, Übersicht
und Solidität ist der

Shannon-Pegistrator
nicht übertroffen wor-.
den. Er hat sich in Jahren

strenger Beanspru-
chung sehr bewährt.

Preis komplett Fr. 12-
Shannon-Ahlegemappen

Prospekt 110 gratis

GEBRIÜDEM

SCHOLL
POSTSn RASSE 3 ZÜRICH

V.,. 'S
Oo offie \ vendre

àpr'xim té de la gare d'un
prar.cl centre Industriel im
Jjra .2149

m maison d'Habitation

comprenant 4 logements,
pouvant être facile t ent
trans- formée en magasin,
dép3t, etc Dégagement et
place pour garages. Plans
à disposition. Conditions
d'achat favorables.

l'eur tous renseignements
s'cdrpjrer à Me. Ed. Delé-
vauh no nlre Moutlrr.

Glarus
Einladung zur ordeniiiciien Generaluersammiung der fiHlionire

Donnerstag, den 12. Jnli 1923, 18 Uhr
im Bankgebäude der A^Q. Len & Cie., Zürich

TRAKTANDEN:
1. Abnahme dor Jahresrechnung pro 1927/28 und des Berichtes der

Kontrollstelle, sowio Decbarge-Erteilung. ;2. Bescblussfassung über die Verwendung des Reingewinnes.
3. Statutarische Wahlen.

Die ¦' Bilanz, Gewinn- und Verlustrechnung, sowio der Revisionsbericht
liegen auf unserem Bureau zur Einsicht der Aktionäre auf. : (3232 Z) 1984'

Glarus, den 12. Juni 1928.

Messieurs les actionnaires sont convoqués en

assemblee générale ordinaire ei eeiraordinaire
pour le: mardi, 10 juillet 1928, à 16 hem es, au hureau du Service Electrique,
à Soncehoz.

j0f Assemblée générale ordinaire à 16 heures.
<hdrej|u^jour: ï. Rapport du conseü d'adniinistration sur l'exercice Ì927/28..

2. JçBWffort de Messieurs les commissaires-vérificateurs. 3. Votation sur
les^conclusiona de ces rapports.'. 4. ' Nomination de deux commissaires-

jjÇerincatèura pour l'exercice 1928/29.

Assemblée générale extraordinaire à 17 heures.
Ordre du jour: 1. Modification de la raison sociale. 2. Modification des statuts.

3. Remboursement d'une partie du capital.
Les cartes d'admission à cette assemblée seront délivrées jusqu'au

9 juillet au soir, au bureau de la société à Sonceboz.
Pour, avoir le. droit de participer à l'assemblée générale, chaque actionnaire

est tenu dé présenter soit ses actions, soit un récépissé de dépôt dana
un établissement ' public de crédit.

En vertu de l'article 641 C. O. le bilan, le compte de profits et pertes
et le rapport des commissaires-vérificateurs seront à la disposition : des
actionnaires, huit jours avant l'assemblée, au siège social à Sonceboz. ¦

Sonceboz, le 29 juin 1928. (6876 J) 21501

Le conseil d'administration.
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